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A imp tüze, látod, 
a fürge diákot 
a hegyre kicsnltn : a csúcsra

um.
Csengve, nevetve 
1-ibnfniyan a kedve
s egy ős eVŐvt n fénybe liláit, i
Hégi, kiszáradt 
ló vize árad, 
néma kutakban a víz 

kibuzog.
Zeng a picinyke 
szénfejű cinke, 
víg dilliyrambusa :

daetilusok.

Srlymlt a barka 
már kitakarta, 
sárga virágját bontja a som. 
Fut, fut az áram 
a déli sugárban 
s bökken a lió a hideg

havason.

Uarnn patakja 
napra kacagva 
a lomha Marosba csengve 

siet.
Zeng a csatorna, 
zeng a hegy orma, 
s zeng — ágy-e zeng, ágy e 

zeng a szívei! ?

Ál’HlLY LAJOS
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XVIII. évfolyam

Budapest, 1944 
június 10.

Délibáb
Miivésxeti. irodalmi, 
film és rádió hetilap

F5$zerkeszt6 s

8 1 B Ő LAJOS
»«.linier. «<iml.alon ^

lt.
(!|J'Ä S« tmVZI “dry,/«Zd, «I« ^őnmm'l Zók'fX, »

szervezése. A nagygyűlés rn<ífí r’nzóU hoav a mat/yttr könyrkiadás lék a felszólalók. Meg tárgya.ttok többek 1tozoH ^JJZZegneA, A kiadók csak 
tikkor — valsayba kciűlt. t JJ nil r<í nnwtírt elff -vinni s nem akaíjfik
Auen bevall, befutóit sfíÜ^^L}fJa^i egv új író piacra dobásával“ velejárjad, 
vállalni azt az esetleges kot kiüra is vált. Június első napjaiban,

A nagygyűlés « « frtotlófc. « kő«/,-
mint most a háború kellős közi pebi.n i- , J t . kapcsolat alakult ki azveikkel ésjzcr^kdegmlt.^a^^^seBl^^lú,^i köim mlén pirók.aBÄÄÄÄ1 •' «-**-*....

BiWi Lajos új regényét dedikálja
ITercMfl Ferenc Edelslielm-Gyulay Upót 

gróffal a kenyvnapon
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Xylríí József, Tamási 
iron vs Kemény János n Helikon sátra elölt

Szltnyai Zoltán, Seffodin Seí-
ket és Tamás ijiíizyntó a.Stádium paviUonjuhau

műrészek egész csapata, akik a maguk egyéni bajái cs varázserejét vetették hete

\:z <i figyclemkeltés, s&l a társasági esemény 
A konyvsé'

agárba hajlik 
az, hogy

. . . . ... - • ... -- .......... — - .. --------- ... irodalom sorsa
inuidciikmck magánügye és kötelessége!

Aein terhes formában történik ez
összes kellékei és külsőségei mezében! A könyvsátrak csevegő szalonokká változnak 
[ ^ ‘sW(’i('tl(’n olrusó kisember a kedves írójával személyesen is megismerkedhet,
legalább egy dedikaetó erejéig!

I könyv ünnepe most a háborúban is nemzeti művészetünk manifesztáeiéija, 
prapugnnda u könyvkiadás es az írás céljai mellett, amely évröl-évre ismétlődik. 

Innig a nennet figyelmét szellemi teljesítő erejére felhívja. Serkentő napjai leltek 
' ' a “»gok a könyvkiadás mesterségbeli ladásának is, serkentőleg halnak a ke­
resi,miéi un szervezkedésre, hiszen az ország minden városába elvileg úgyszólván

mind
nagy
Írója
halja
hasoi
ment

\irny
lilu

í ízen
’’női

Csnlhó Kálmán és tíáspár Jenő az 
l'j Idill, sátrában Kállay Miklós dedikál
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az, ho au 
1 m sorsa

esotnevy
(Utaznak
irkadlu’t ■*

;ztációja, 
nétlödik. 
ai leltek 
ik a ke- 
’i/xzúlván

A Forrás
,\s j, Népművelők Társasán« könyvsátru

Slnka István verskötetét dedikálja
V» «I ------  «

mm. - cl teli «™ “AS

nayyvarosi olvasó c*cn a j"'* ' . f iavaiv óla. De a könyvkiadók is megállapít'
írója, minő uj szc rzo h bukkan ' J, .. . . • vz'a nemes verseny a le ff jobb össze-

iÄ®rs"Ä!r&&i' «w ««»»■'>”'■«•c»“"«»"“1'- ™'" 
. ......... SÄ»™r., »* 's"'»=■"«

=SSSÍSöS Ss»A--...   "'Mi
s^sEs^ásasssss

1’ul.n Imre Reviczky Gyula verskoíe 
(ének összeállítója

Bókov János és Harsányt Críte a 
kőnyvnapon
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1 lliz,',i h'iuv'lúr sálra a lYriwIvk-h-n'ii Kiiilár l.iiids <Halszi'li>n> :i Turul sátrába«

Fcreuercndl szerzetesek a könjvsutorbnn A Leventék köuyvSálor kirakata

<!/// ki olvasói ele, akik már minden hónapban várják a kiválasztott magyar klasz- 
sziklaiakat. Garay Janos munkái, Gál József „Pcleskci Nótáriusa,, és Gál István ki- 
\un<> válogatásában M esselényi Miklós java Írásai kerültek most. az érdeklődök 
ke.', be. - meg mindig filléresnek mondható áron: 1 pengő 20 fillérért. A kezddi 
huszonnégy filléres orral meginduló sorozatból elkelt Petőfi, Arany. Tompa. Madách, 
, S,',<!'}ÍV .cs Iraloky János magyarázatos Toldi-ja, a néprajzi magyarázatokkal el­
tiltót. Krizává! együtt, amelyet György László állított össze.
I Stádium sátrában is nagy volt a forgalom, Kiadványaik közül nagy ke­
lendőség,' volt Btbo Lajos gyűjteményes sorozatának, a népi irodalom kiváló 'tehet­
segeinek es a mostam katonai irodalomból magas klasszissal kiváló vitéz Csikós 
. ' Iliinek azzal az impozáns kötettel, amely 50Ó0 kilométeres oroszországi útjáról 
számol be „Tat a ha ipátokon“ címmel.
■ - • j Klasszikusaink közül ez alkalommal teljes kiadással közönség elé került 
; 7, " , /'7s’, fleviezky Gyula, válogatott novelláival a magyar irodalom egyik mél­
tatlanul feledésbe merülő nagysága, Ambrus 7.ottan. Kis magyar irodalomtörténetet 
" Sándor a march nagyközönség számára. A Nemzeti Könyvtárból Mik-
'7, ■■'’"esil,, a nagyi írja“ című kisregénye örvendett nagy keresletnek. A Griffnél 
A"\b"uy Ágoston „hek rapszod,ajá‘Ut vásárolták s a könyv a belletrisztikai lepel 
aluli meghúzod,, társadalmi problémaival kelteti nagy figyelmet...
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négy színház - négy próba

E„v Érdekes jelenet próbája (Márkus I arkszmnazjTúra) Ida, herényi László, Hámor) 
Hto és Nagyajtai) <>)»rgy (Márkus 

l’iirkszinliá* : A vímzell Ismerős)

jjjjjjj

Vitéz Ilenkö (.yula, Kszlerházx Ágnes és Sunday Artúr 
(Vígszínház: Nem értünk a Untainkhoz!

Soinlay Artúr és Kelemen fixa 
(Vígszínház)

1 iudapeslnek, az ország szívének köxönseße isnrét rric^a^ta a^utn^a^^^^iklioz
"^(»«^"'ájdon^^^Bebizonyost'doU.'l hogyha Ä^Ä"zto?v Ä«

készül az idei nyáron a pesti közönség ^^.Viújú izzóan időszerű Arial -
házban a konmlytchctscgu Kadar Lapis "Z ^ szervezelt társulata. Vj tehetségek, 
kínok” című drámáját próbálja Cscllt L j . J (.-s a]l0„v a próbákon a darab
a regi gárda komoly tagját imitálják a sz^i I . . 4 ^.„...bnak komoly, nagy sikere lesz.
jelenetei sorra kialakulnak, biztosra ve < <■>- rj-palokiioz” című fordulatos, finom

A Vígszínházban Paul N.vo.x ,>em CÄ™S,sLlav Artúrnak ez a darab 
szatiravai átszőtt darabját próbáljak. A n • P js -„en „agy kedvvei, len-
bizonyára egyik kedvenc alak tusa lesz, rt < ‘ 1 magvar közönség" viszont láthatja
diiletle! színezi, formaija szerepet, A francia nar.iuo.in ‘-k
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1 iiiin i /ollim, Kovács Kiúri vs Kardos Géza 
rendező (Mnilúi-h Színház: Ártatlanok)

Ksztcrházy Ágnest, akinek filmsikereire 
meg minden mozilátogató szívesen em­
lékszik vissza. A fiatal vitéz Ben kő Gyula 
új szerepében kitűnően indul. A darab 
Párizsban több mint egy esztendőn ke­
resztül telt házak előtt futott s a szerző 
remek humorát, friss életszemléletét a
pesti közönség is méltányolni fogja. _ Puskás Tibor és Ivúnvi

Az Erzsébetvárosi Színház népszerű Színház)
igazgatója az idén is tálcán hozza a
közönség ele nyári operettjét. Címe : ,, Cserebogár sárga cserebogár*'. Mi lesz ebben az 
nj Erdélyi-Zenebona ban. dó adag vidámság, egy sérv.1 vérbeli Erdélyi sláger, csinnadrat­
ta*; zenekarral, Iálpaláhuzatott tucatnyi taneszám s mindezt olyan társulat tálalja, amely

nek úgy az Erdélyi-

Zoltán (Madách

konszernnél, mint a .film
és színházi világi)an ré-
gén temje Ízel 1 mv v. \ an.
íme a szereplők ; Hon
thv Hanna. Csort os
("r villa. Somogvi N'usi
l-’ejes déri. Kertéi.7. Dl-
zsn, Bilicsi Ti vadai . Néni
vagyunk jósok. de
komi ven elképzv■Ihclő,
hogy Krdvlyj 'tó i-v I.o-
zónségén ki vük mu>l
majd minden rat igl’l és
rendű naídikmn uii‘v-

aiiasi ennek a vidámsá­
got zümmögd sárga cse­
rebogárnak a meidvkin.

Benn, a város szivé­
ben, a Há kóczi-út és a 
v í ú ze um-k ö r ú l sarkán 
meszes v ö d rü k, tét ní k.

Xéniái Anna és Itpiáth 
Cyula (Madách Színház)

Kovács Klári és í<jnáth 
by ul« (.Madách Színház)

is,
 «e

si«
SS
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|r>JP^ fejes Teri és llllhsy Tivadar
(Erzsébetvárosi Színház: Csere- a • : ím

bogár, sárga cserebogár) s#i
*>"

u-szclőrudak, léglahcgyck között jókedv« ének és Nj
mizsika hallatszik. Itt is az elpusztíthatatlan 
ner-iájú Krdclvi direktor úr nyári darabjának ^ 
n«vészei próbálják a Márkus Parkszínbaz nyári |í- 
larabját. Simor Erzsi mosolyogva öleli at '1 uray r.■ 
da vállát, Kováéit Kálmán, a fordító 1 erényivé! 
feszéli )neg a darab egy jelenetéi, Nagyajtay 
Svilruv a kis Hámory Ívtavat próbálja szerepet s ,Vr.' .
liindezt gyönyörködve nézi a népszerű Isrdelyi (Lrzsuiei
Vli^ka A címzett ismeR'is*’ a címe a Markus lark- 
/inbáz’nvári darabjának. Férfifőszereplő Kovács Karoly, aki nug.% 
.Nemzeti Színházból a Márkus Park vidámság»«« mmar a Az 
zt árok közé beállította egyik tehetséges ifjú, színésznőjét, .« szőke Ma 

várakozással tekint evek.fel tévése

f l* •'V/.

|0 és az igazgató (Erzsébet wiro-i 
Színház)

/ervplögárd;

Erzsébet városi Szí nliáz)Csórni I.ászló és Hév Erzsi (
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VASZARY JÁNOSlí L XI O N I) J V

Vaszary János, akii első­
sorban mini színpadi szerzőt 
és mint színigazgatót ismer­
nek, valaha filmrendezőnek 
készült. Párizsban tanulta ki 
a szakmát, ahonnan haza­
érkezve, többi elfoglaltsága 
mellett a legutóbbi időkig is

\ aszarj János
rendezett magyar filmeket. 
Hogy vsak párat említsünk: 
a ..Rád bízom a feleségem”, 
..tides a bosszú”, „Mámi”, 

’apucshős”, ,,f lázasság”, 
..Megálmodtalak”, „Egy nap 
a világ" eímű Vaszary-filmek- 
nek 6 maga volt a rendezője 
is. lg\ hál felkértük, hogy 
filmrendezőink sorában ezen 
a heten ö tartson vád- és 
védőbeszédet a magyar film 
ügyében.. .

■1 magyar film két leg­
nagyobb buja: a pénzhiány és 
oz idő rövidsége.

t pénzhiánynak köszönhető 
az, hogy filmgyáraink nincse­
nek jál felszerelve és az, hogy 
mm tudják megfizetni a film 
munkásait; u rendezői, az írót, 
a vágót, a hangmérnököt stb. 
\ álunk a szerző egyhurmadál 
kapja annak az Összegnek, amit 
a sztár keres egy s:erep[>el,

holott mégis csak a szerző munkája az előbhrevaló: nem 
is beszélve arról, hagy egy jó forgatókönyv írása legalább 
három hónapot vesz igénybe. A nemzeti szocializmus meg 
születése és felemelkedése óta több német filmet írtam, mint 
magyart. Németországban én voltam a sztár, aki - a nagy 
fizetést kapta, pedig filmjeimben nem kisebb nagyságok 
szerepeltek, mint Gustav Fröhlich, vagy Rökk Marika 

1 rendezők hazánkban éppen ilyen mostohagyerekek 
eyy-egy filmért legfeljebb 10—lő,000 pengőt kapnak. E: 
megint nincs arányban a német viszonyokkal, hiszen Német■ 
országban egy rendező 100 200,000 márkát is kap. Ilyen
körülmények között meg is engedheti magának, hogy évente 
legfeljebb kél filmet rendezzen. Szerintem ugyanis ez-iwlntt 
a helyes / .1 rendező foglalkozzék egy filmmel legalább hal 
hónapig. Mert szomorú az, hogy mikor a film kijut a mű­
teremből, már jóformán senki se tud foglalkozni vele, mert 
a rendező és a többi szakember már egy másik filmen dol­
gozik. .1 film összeállítását, amely igen felelősségteljes munka, 
olyan lényegtelennek tartják, hogy gyakran nem is hívják 
ki hozzá a rendezői. . .

Ezek azok a nehézségek, amik miatt már régebben nem 
foglalkozom hivatásszerűen filmmel, csak kényszerből. Vagyis 
egyszerűen azért, mert témáimat nem merem idegenek kezébe, 
adni. .1 magyar filmvilágban az a meghonosodott szokás, 
hogy a rendezők beledolgozzák a forgatókönyvbe saját ötleteiket, 
így azután a vígjátékból rendszerint szomorújáték lesz és 
fordítva.' Az ember napjai nem állhatnak csupa tiltakozás 
bál

Megdöbbentő, hogy a magyar filmnél mennyi a kívülről 
jOU ember, akik még műteremben sem voltak, hanem író­
asztal mellől akarnak filmet csinálni. Pedig zsenik nem szü­
letnek egyik napról a másikra. A jilm mesterségét alaposan 
meg keit tanulni. Igaz, hogy nálunk nem nyújtottak elég 
lehetőséget a /iataloknak: kütjöldre kellett volna küldeni 
őkel, hogy ne kelljen nyomorogniuk. . .

A másik hiba, mint említettem: az idő rövidsége. Egy 
jilm elkészítésére átlagban három hetet szánunk. A színház 
ban addig próbálják a darabol, amíg megy, a filmen erre 
nincs lehetőség. Pedig gyakran egy apró nüansz, amit csak 
a rendező vesz észre, tönkreteheti az eycsz filmet . . . ■— A 
filmszínészek színházi színészek, akik csak meghatározóit 
időben állnak rendelkezésre . . .

Ha pedig egyszer-egyszer megvan a lehetősége annak, 
hogy valami nagyobb dolgot lehet produkálni: ha nagyobb 
összeget és több időt bocsátanak egy ünnepinek szánt film 
alkotás céljaira akkor az a film a fentemlíteU dilettánsok 
egyikének kezébe kerül. . .

Az eddig elmondottak nem óhajtottak vádak lenni: 
sőt inkább ez voll a védelem l A /elsorolt hibák a magyar film 
mentségei, védekezése lehetnek.

Azt se szabad elfelejtenünk, hogy hozzánk a külföldi 
filmpiac színe-java jut el; ami természetes, hiszen a rosszat 
nem vesszük meg . . . Ezekkel nehéz a magyar filmnek mér- 
köznie. Még így is az u véleményem, hogy nem egy külföldi 
filmmel már nyugodtan felvehetjük a versenyt.

Cdvös volna, ha a gyárakat vagy eyy-eyy magáncég 
kezébe utlnák, vagy ellenkezőleg, államosítanák. De így,
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Murát! Lili és Váfier Antal az „Kgy nap a viluj, o. \ nszsiry uunucn

fele-fele alapon. magáncégeknek kölcsön- 
gpárban " nehéz dolgozniuk. Hiszen részben 
ezért nem kifogástalan a .gyárak felszerelése 
sem. mert a gyár tulajdonosa a:l mondja : 
...tó lesz annak az X. \. nal: így is. 
Ilármn gyúrunk van és egyetlen műves.i ve­
zetőnk sincs. Ma is minden egyénekre van 
hízva. Mindenki uzl csinálja, ami eszelte
/"*

Egy sztí. mint száz: biztos vagyok benne, 
hogy kedvezőbb körülmények közöli, ha egy­
szer ki lehel majd küszöbölni a r enge leg 
nehézségei, európai nívón mozgó müveket 
lógnak' tudni alkotni, meri hiszen ma is a 
világ minden részében a film terén magyarok 
ve~rlnék. Van nekünk sok olyan értékünk, 
akii csodálatos módon nem idehaza hasz­
nálunk jel . ■ ■

-Menet Vasznry János „Megálmodtatok"^ nlmje h,
11VS1 J.IVUUU*, ----- -- *

\
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Bulgáriában az idén kél, 

egész estél betöltő filmet szöu­
lié koznak gyártani.

Finnország legnagyobb 
filmváHatata, a Suomi Film 
nemrégiben ünnepelte fennállá­
sának huszonötödik évforduló­
ját. A vállalat negyedszázados

Marsrlmlko Lajosnak nem­
régiben alapos tanulmányukra 
és kutatásokra valló könyvre 
jelent meg a nagy perről. Fil­
met készítenek Ligán lédéről 
is. aki mint kormánybiztos 
lelkes barátja volt a ruszinok­
nak.

b'rnycs Allee és Szab« Sándor a „Vihar után“ című Maróezy- 
ftlmben

működése alatt száz 
tékjilmel gyártóit.

nagy fá­

ié erecse rali Kiss Márton 
., A 3 első” című színdarab­
jából filmet készítenek. A ren­
dező Cserépig László lesz. A 
főszerepe! Láger Antal játsz- 
sza. aki ugyanazt a szerepet 
a: (7 Magyar Színházban is 
alakította.

Megfilmesítik a tiszaeszlári 
bűnper történetét is A forgató­
könyvet l’utkús György és 
Marschalko Lajos készítik.

12

Botváry Géza legközelebb 
újra magyar filmet rendez. 
Címe: „Egy zsaketl történe­
te.”. Meséje azt példázza, hogy 
nem a ruha testi az emberi. 
A főszerepet Láger A nini 
játssza.

A „ Vihar után” című film 
felvételei befejezéshez közeled­
nek A Daróczy József ren­
dezésében készülő magyar új­
donságban Fényes Alice drá­
mai szerepet ka poll, ügy zon­
goraművész felesége, aki a 
nyugalmas életből egyszerre

tragikus események sodrába 
kerül. A többi főszerepet Cray 
Tivadar, Szabó Sándor, Lá- 
domerszky Margit, Lethe% 
Sándor, Lálóczy László jálsz 
szák. A film játékot Bach. 
Beethoven, Liszt, Csajkor 
s:ki témája kíséri.

*

A német filmgyártás egyik 
érdekes alkotása, a „Sankt 
Pauli” cimü színes film. Egy 
kikötőváros életét mulatja tie 
eredeti hamburgi felvételekkel. 
Főszerepét Bans Albers jálsz 
sza, aki a „Münchhausen” 
címszerepéi is alukilolla.

feje
címbe új filmjét. Magyar címe: 

„Ez volt az élelem.” Egy vi­
déki oriKis életéi mutálja be, 
aki sok tévedés és csalódás 
után visszatér igazi hivatásá­
hoz, a rábízott falu lakos­
ságához és mint a kőié 
lességtcljesités bajnoka hűl 
meg. A komoly problémájú 
filmben Kari Haddatz, Leni 
Marenbach. Hansi Knolcck 
és Josef Silber játsszák a 
főszerepeket.

•
Négymillió pengős kormány 

támogatást kap a magyar film­
gyártás.

*
flans Moser, az ismert né­

met filmszínész rövidesen Bu­
dapestre. érkezik és a nyarat 
itt tölti. Ezalatt két itt gyár­
tandó német film főszerepét 
látssza el.

*
Butnas világhírű regé­

nyét, a „Három tcstör‘'-t 
már többször •megfilmesí­
tették, úgy néma, mint 
hangos változatban. Egye­
dül a francia filmgyártás 
háromszor dolgozta fel. 
Olaszországi jelentés sze­
rint, most ott készül a re­
gény új filmváltozata első­
rendű szereplőkkel és gaz­
dag kiállítással,

*

Emelkedik a spanyol filmter­
melés. 1939-ben csak 11 filmet 
készítettek, 1913-ban már 28-al.
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Juliska megállóit és szembefordult vele, ».
„ Itthon maradhatok? Nem kell elmennem Dombóvárra? — repült fel benne a pirosszárnyú

öröm. ,
— Nem. Nem kell elmenned. En megyek el.

VII.
Feri békességben akart megválni az öregtől,
__Nézze, édesapám, magának megmondom — kezdte.
Az öreg lekönyökólt az asztalra.
— Csak mondd
— Édesapám, én visszamegyek Pestre, 
juhász a pipaszár mellől mondta:
— Möggondoltad? , , .
_ Meg. Semmi körülmények között sem maradok. Már be is csomagoltam.
juhász kivételesen nem ellenkezett vele.
— Én nem erőltetlek — - mondta jámbor hangon,
_ Nem mondhatja, édesapám, minden áldozatot meghoztam,
juhász a falat kezdte vizsgálni.
— Nem is. Csak éppen az, hogy nincs mögfeieló személy, aki vailaija.
— Mit?
ireíe!''most vagy soha, a döntő pillanat elérkezett. Sok bú, sok öröm érte hetében állt 

már máskor is a meredek szélén, de még soha nem érezte mag« olyan nyugodtan, mint mos . 
ez előtt az utolsó ugrás előtt.

Feri nem tudta, miről beszél.
— Miféle tisztet? — kérdezte.
— A násznagyságot.
Feri meghökkent.
— Csak tán nem akar .édesapám?
Juhász hátradőlt a székén,
-- Nem. — Sóhajtott egy nagyot, 

tam tőlük.
— Hát? — sürgette Feri 
— Van itt fiatal is.
— Kicsoda?
—. Tudod,

Juliska.

Ferinek a szemé előtt égő acélkarikák pattantak el a levegőben 
— Férjhez akarja adni édesapám?
— Én nem. Ü akar.
Feri megpróbálta, hogy nyugalmat erőltessen magaia. . ,v , . arMt|an sfaránd-

De hiszen még egészen gyerek. Miért sietteti édesapám annyira? Valami artatlan ab,an
ról van csak bizonyosan szó.

Neköm mán nem köll asszony, hál' Istennek. Elszok



ki

— Nem igy mondják, kivált a legény. Bendegúz.
— Bendegúz? — meredt az öregre.
— Az.
— Az a tökéletlen? — tört ki egyszerre Füriből.
— Az.
Feri körül forgott a szoba. Nem találta a szavakat.
— Ez még tréfának is rossz és ízléstelen. Ez nem lehet. 

Csak nem fog hozzámenni Juliska ahhoz a félkegyeiműhöz? 
juhász úgy mondta, mint aki egyedül tudja:
— Az asszonyi lélek kiismerhetetlen.
Feri úgy érezte magát, mint akit hirtelen gúzsba 

kötöttek és nem tud szabadulni. A szívébe hullámmal vert 
a vér s halántéka lüktetett.

— Dehát csak nem akarja édesapám összeboronálni 
ezzel a nyálas gyerekkel? — mondta tehetetlenül.

Juhász letette a sulykot is.
— Értik egymást, oszt kivan. A többi mög majd 

möggyün a lagzi után.
Feri az ajtóhoz ment és kiszólt Juliskának.
— Katicabogár!
Juhász ki akart menni.
Feri visszatartotta:
— Maradjon, édesapám.
Juhász eltolta az útjából.

— Rögtön na! Csak mógnézóm a lovakat. Nagyon harapdálják a jászlat.
Juliska bejött.
Feri odaintette magához:
— Mondd, Katicabogár, tudsz te arról, hogy édesapám hozzá akar adni Bendegúzhoz' 
Juliska ráemelte a tekintetét
— Tudok! — mondta.
Feri odalépett hozzá.
— Miért titkolóztál előlem.
Juliska nem felelt.
Feriben megrázkódott a vihar.
— Felelj hát — kiáltott rá csaknem durván.
— Mit feleljek?
— Szereted?
— Nem tudom.
— Jól van.
Zúgó fejjel ténferegte át az egész napot.
Dél felé odaszólt az apjának:

Nem tudom, mi a bajom, de olyan ideges vagyok, hogy már a szívverésem is kihagy.
Juhász bensejében két angyal lebegett. Most azok is imára kulcsolták a kezüket.
— Könyörülő Isten, most segíts!
Feri este kiült a kertbe.
Juliska az egész idő alatt bátorította magát.
— Szólj neki. Neked kell szólnod — biztatta egy titkos hang.

késtbbT kertbelkedVe' SZ'Vét>en 3 közeli megváltás boldog halált adó kegyelmével ment

Itt vagy? mondta mikor megállóit Feri mögött.

Egy falevél lehullott az ágról.
Fen megfordult, aztán lassú mozdulattal felemelkedett.
j I. a látta, megindult, közeledik feléje és nézi, úgy nézi, ahogy még sohasem nézte. 

Elmegy. — csuklott el a hangja, amikor a férfi megállón előtte.
Fe.i nem felelt. Lehajolt hozzá, átkarolta, hogy átömlessze magán buja, minden földöntúli 
-tét. Es csak azutan szó a f meo- ö 'ígéretét. És csak azután szólalt meg 
— Nem. Itt maradok — veled! 
S az ajkuk összeforrt.

J4
(Vége)



Heinz Mór#
lienjamíno tiigli

Egy világhírű opera születésének története Mimen
ilrndkívöl érdekes németnyelvű film kérőit a Deák-móri műsorára „Irta az étel­

eimmel. l őszere,,lőj,- „ kitűnő, népszerű Paul nörW»er, aki a hászévi rab^kodas mán 
börtönéből kiszabadult «yllkost személyesíti me«. A volt fe„yene elmeséli 
Leoneatvallőnak, akit ez Ösztönözöd a „lläjazzök“ me«alkotasara. A filmben Ilcnjamino 
(ii„li Is szerepel, számos áriát énekel. Monika Bur« alakítja a menyasszonyi, Heinz Mór« 

i í |hm1í(| l/iönoavallóls

Vaui Hörbiger



OlíWlárj)}« 
német film

Olasz
filmdráma

3xta az, étet

kiszabadul. Ez a tragikus sorsú cirkuszi bohóc, aki feleségéi és 
annak csábítóját húsz érvel ezelőtt meggyilkolta, semmi miíst nem 
akar már az élettől, csak azt, hogy azóta felnőtt leányát megtalálja. 
Unsz éren át az volt minden reménye, hogy gyermeke, hu majd meg' 
magyarázhatja előtte bűntettének indítóokait, megbocsát neki. 
J filmdrámának éppen az a rugója, hogy Canio ezt nem érheti cl, 
áchez a feladata a szövegkönyvi rónak és rendezőnek, mert sűrűn 
keli keverniük a filmszalagon a húsz évvel ezelőtt megtörtént dráma 
es a jelen eseményeit, A helyzet ugyanis az, hogy a bohóe leányt! 
akii kétéves korában egy előkelő, dúsgazdag család örökbefogadóit 
ma már boldog menyasszony és pontosan akkor tartja eljegyzését 
az ifjú gróffal, amikor apja, a volt jegyenc a nevelőszülők koste 
lyaba érkezik. A leány mit sem tud arról, hogy ki volt apja, anyja 
* ° film'öi tenet bonyolításának t iszta és zavartalan vonalvezetését 
<r: akadályozza, hogy ezt a jövőben sem szabad megtudnia. A börtön 
viseli szegény bohóc ugyanis nem jut hozzá, hogy Irányárat beszél 
hessen s ezerI úgy vonul el az események színteréről, mint aki fel­
áldozta dk ttja /. nehogy útjába legyen gyermeke boldogságának. Ezen 
a síkon a filmszerzők a meggyőzéssel adósak maradnak. Kárpótlá­
sa viszont más területre vezetnek g ezzel jelentőséget adnak mű­
vészi törekvésekkel felé pit ett filmjüknek, összehozzák Leonaeavallo- 
r"‘> " nevelőszülők barátjával a kiszabadult fegyenget, aki elmeséli 
a zeneszerzőnek a gyilkosság történetét. I.eonca vallanak éppen akkm 
utast tol ak vissza egy történelmi nagy operáját, s mai, népies tárgyú 
dalművet kertek tőle. Itt azután a film zenetörténeti dukoumentuntmá 
ralik. Az rUó részben Canto elbeszélése nyomán felelevenednek azok 
az evemé tryek, amelyek a vidéki cirkuszban történlek húsz évvel 
ezelőtt,, a második részben pedig ugyanezek az események a „fia 
jazzok. ornkbecsu es halhalallan zenéjétől kísérve kerülnek a fel 
\‘. vo.9vP ire. Ezért szerepel a német filmben az olasz Benjámint) 

**• áriái énekel a megrendílöen drámai erejű ope-
V,",-. A börtönéből kiszabadult gyilkos cirkuszi bohóc szerepét Paul 
itorbiger játssza g maga érett, kifinomult művészetével.

Megindulnak a vizek
i-üiía1? években minden olasz fönn, ez is kitinik gazda,;
kiallitasayal, mavészi fényképezésével és a szakavatott rendezi minden 
történésben zökkenőt elsimító ügyességével. Jelen esetben a szivek érzé 
tenységérc számító enyhe filmdrámáról van szó. A fiatal, kötelesség 
! , ’derek onr®»t. amikor esküvője után feleségével hazaérkezik, be 
hívjak a kórházba sürgős operációra. Erre az új asszony telefonál férjé- 
oc. ‘ “»ST nem szereti, elhamarkodta a dolgot. Az orvos, bár szerette 
a leányt, félreáll, elköltözik a városból és gyermekszanatórinmot nyit » 

egyek között, ahol egy lelkes, sőt rövidesen szerelmes szép orvosnő 
u L társa. ®f bérül sor a dicséretesen szép alpesi táj felvételekre.

eghatasra szánt reszt a Hímnek az a része, amikor az esküvő után 
ne any perccel a hűtlenné vált asszony, évek maivá, csalódások után, egy 

351 b,alrsct My»**» elhagyott hites férje bonckése alá kerül s 
loiepuiese «tan szembenáfl az orvos-asszisztensnővel és megbánása kő 
vetkeztehen lemond a férfiről az orvosnő javára. Ezzel be ís végző-!» 
a játék, amelynek Gino Cervi,’ Mariella Lotti, a szép Vanna VanBÍ 
es Paolo stoppá a főszereplőt. Kállay István

_________ _______,
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As Opera!ház művészei jú­
nius 4-én a Magyar Műuelő- 
,iés Házában nagysikerű elő­
állást rendezlek a bombakára- 
K a llak javára. Az előadás sze­
replői : Gyurkooics Mária, 
Xémrth Anna, Farkas Ilon­
ka. Jámbor László. Járati 
József és Szabó Miklós ének- 
rámákkal. Ákos Edit és

A kémia elvont tudománya 
a jelek szerint néni áll távol 
a színház művészetétől. Leg 
alább is Tamás Dóra, a rend­

kívül lehetséges színésznöecn- 
diknek, Makay Margit tanít­
ványának a személye váratlan 

■ módon egybeötvözi a keltőt. 
Már végzett kémiai doktor s 
most lépett - sok reménnyel 
— az új pályára.

*

A: András&g Színház c hét 
végén, június 1 l én befejezi 
a .. Pénz nem boldogít” előadás 
sorozatát és megkezdi nyári 
szünetét. A Vidám Színház

Ttintás Hóra. a kémiai dok­
tornőből lelt fiatal színésznő 
tölti» filmszerződé»'» kapott

László pedig remek 
biztositottók az est 

. II ir Sári lángommá 
és Isoz István kísérték 

a szereplőket. Az 
/ >oslászénekarl Eör- 

Játios vezényelte.
Sztojka Lászlónak érdekes 

verseskötele Jelent meg

Gouda Anna „fis nem leszel 
feleség” einiíl regénye nagy 
sikert, aratott a könyvniipim

Az Opcraltáz művészeinek 
inüvészestje a hombakárn- 

I 'lak javára a Magyar Mű­
velődés Házában. Középen 
Vovágli Gyula tanügyi föta 
náesos. a Művelődés Háza 

Igazgatója

\ itéz Intrédy lléla arcképe. 
Marosi Timur dános alkotása

már bezárta kapuját, a Víg 
előreláthatólag 19-én zár. A 
többi színház záréisának dá­
tuma meg nem biztos.

A francia képzőművészek 
egyesülete a mull héten tar­
totta Párizsban a hagyomá­
nyos jótékonycélú estfél a 
Champs-Eiysécs előkelő ét­
termében. Az est elnöke Sacha 
Guitry volt, azonkívül renge­
teg nevezetes francia művész 
és előkelőség vett részt n va-



közeim!

ros/ Operett Színházban kerk 
bemutatásra „ szezon
elején.

Ovóhelyszeillelés a Zsiijmomi 
ulen 3. uz. házban

Kiss Ferenc vidéki turnéra 
indult, Payer Antal viszont 
most érkezett vissza vidéki 
kiirút iáról.

*

l.imyliv A. Islviín író Ketn- 
fiele it l'arkasról lurlolt rend 
kíviil érdekes elííadúst a 

rádióban

Kisfaluéi Sándor életéről 
zenés operettel ír Tóth Miklós 
és lé nyes Szabolcs. /I törté­
nelmi hátterű operett u Fővá-

Lonlny- Huj ner László, 
Opera ház lapja a

hun tartotta esküvőiét

Szüle Mihály fordítja 
Vidám Színház nyitó 

jót. melynek magyar címe: 
,,Lányok a kirakatban.“ A da­
rab zenéjét Fehér István írja.

Miklós Libia, nki a Fi 
városi Opercttszinhóz új da 
rabjában nem játszik, szaluid 
idejében Vöröskeresztes első­
segélynyújtó tanfolyamat vég­
zett.

.lusth Zsigmond naplóját 
néhány év óla nagy örömmel 
olvassák a széles néprétegek is. 
■' századvég magyar és európai 
szellemi életének érdekes vet li­
lele az a nagyarányú levelezés, 
amelyet Juklli Zsigmond euró­
pai barátaival, franciákkal, 
olaszokkal, németekkel és an­
yaiakkal folytatott és nem 
utolsó sorban — saját birtoká­
nak parasztjaival, akikkel 
MoHcvet adatott elő kastélyát 
ban. Ezeket az érdekes levele­
ket Kozocsa Sándor múzeumőr 
gyűjtötte össze és adja ki a: őszi 
piacon.

lukács Tériké és Xndriska Viktor esküvője n belvárosi 
plébániatemplomban

(során, melyet tarka műsor 
követett. Ennek keretében töb­
bek között I.ucienné lloyer 
énekelt néhány sanzont. A: 
est bevétele, több millió frank 
volt. Ez az összeg a szegény 
képzőművészek felsegttésére 
szolgál.
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Felhívás előfizetőinkhez
A közelmúltban lezaj­

lott angolszász terror- 
támadás vidéki városain­
kat sújtotta s így szá­
molnunk kell azzal a szo­
morú valósággal, bogi/ 
előfizetőink egy ne melyike 
elvesztette otthonát s ösz- 
szetört családi élete ke­
retét máshol kell felépí­
tenie. Lapunkat ebben a 
szomorú helyzetben válto­
zatlanul tovább szeret­
nénk küldeni számukra, 
hogy művészeti és irodal­
mi írásainkkal segítsünk 
elviselni a sorscsapásokat. 
Sajnos, az adminisztrá­
ciós nehézségek ilyen kö­
rülmények között igen ne. 
héz helyzetet iteremtenek 
kiadóhivatalunknak, mert 
az esetleg megszűnt címek­
re hiába viszi el a posta a 
Délibáb újabb és újabb 
számait, — csak az üres 
falakat találja majd. Ép­
pen ezért tisztelettel fel­
kérjük régi olvasóinkat, 
előfizetőinket és régi hí­
veinket, hogy munkánk 
megkönnyítésére tudassák 
velünk új, megváltozott 
lakásukat, hogy pontosan 
és sürgősen megváltoztas­
suk a kartotékjainkra rég­
óta rávezetett címeiket és 
az új adatokat írhassuk 
be. Ennél továJbbmenőleg 
arra is megkérjük kedves 
és régi barátainkat, hogy 
ha netán ismerőseik cím­
változásáról tudnak, ne 
sajnálják azt pár sorban 
velünk is közölni. Ezt a 
kérést a Délibáb és olva­
sói között fennálló régi 
és meghitt kapcsolat en­
gedélyezi számunkra s bí­
zunk is abban, hogy sür­
gősen megérkeznek hoz­
zánk a címek.

*

Seregi Andor színigaz­
gató új tábori színházat 
létesített. A társulat Er­
délyben fog turnézni, « 
munkaszolgálatos főisko­
lai tanulók szórakoztatá­
sára. Az indulás ideje: jú­
nius li. Addig a Zeneaka­
démián folynak a próbák. 
A társulathoz tartoznak

Komlódy, a Gamma balösszekötője betör két kispesti védő 
közé

Hegyi Péter és Magyart 
Tibor komikusok is.

Vitéz Benkö Gyula, a

Vatta} Szabó Gyula az elmúlt 
hétenlsmét nauV sikerrel éne­

kelt a rádióban

Vígszínház fiatal művésze 
eljegyezte Molnár Kata­
lint.

Felsőbb rendelkezés sze­
ri ni ezentúl hangverse­
nyeken és úgynevezeti 
„tarka estéken" prózai 
darabok nem szerepelhet­
nek, csak zenés produk­
ciók és magán-számok.

*
OLVASÓINK FIGYELMÉBE:

Vállalatunk, a Forrás Nyom­
dai Műintézet és Kiadóválla­
lat Rt. keresztény vállalat. 
1943. szept. 8. óta a részvé­
nyek 80°/,-a a Kincstár tulaj­
donába ment át, a maradék 
20“/0 részvényt a Magyar 
Népművelők Társasága birto­
kolja. A vállalat 19-41. feb­
ruár elseje óta hadiüzem. A 
vállalat teljes egészében a 
magyar nemzeti gondolat és 
népművelés szolgálatában áll. 
Minden ellenkező híresztelés 
rágalom.

Ferencváros Tisza 3:1. Küzdelem a lista kapuja emu
(Széchényi felv.)



HÉTFŐ
június 12 

BUDAPEST 1.
fi.fMI: ('zen az otthon, A Vörös 
kereszt bajtársi ródioszolgnla­
ta.

!>,25: fibresztő. Torna,
fi, $5 : Heggel! lene.
Közben

7,00 : Hírek. Közlemények.
0.00 : Hírek német« román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven, 

8.00 : Országos Postászenekar,
Vezényel Eördtigh János. 1. 
Suppé : Pajkos diákok, nyi­
tány ; 2. I.vhái : Arany és
ezüst, keringő; 3. Ruszinkó 
Nándor : Keleti szvit ; 1. Kiss 
Angyal Ernő: Balatoni sze­
renád : 5. IJjváry . József :
Harmatos rózsák, keringő ; ti. 
Krüger : Hangulat kép ; 7.
Stolz : A szerelem nem tart 
örökké ; 8. Zander : Balett­
jelenet ; 9. Vadóczné Nagy Vil­
ma : Induló.

9.80 : Sznlonöttis. 1. Fridi Fri­
gyes Kis keringő; 2, Scasso- 
la : Meditatio ; 3. Mjcheli :
Vidám társaságban ; 1. Schu­
bert : ráncok; í>. Hámori
Béla : Utolsó vágy ; Szabó
Béla ; Induló.

..#.00 : Ilin k,
10.10: A rádiőzenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 

11.10: Légierők fúvószenekar«. 
Vezényel Doroszlai Károly.

11.50: Kulturális élet egy ma­
gyar városban : Érsekújvár, 
Kovács Endre előadása.

12.00 : llaraugszó. Kohász. Him­
nusz.

i tárni : Szórakoztató muzsika.
Közben 

12*40: IIÍrek.
1.20: Időjelzés.
1.30: Hotivédelnk üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rndiószol- 
gálata.

2.00 : llnivzky László szalon­
zenekara.

2.30: Hírek.
2.45 : Egy óra könnyű zene. 1. 

Doppler : A két huszár, nyi­
tány (József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, ve/. Se­
regi Artúr); 2. Seregi Artúr: 
Hégi magyar táncok (József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. a szerző) ; 3. 
Egyveleg Hévfy Géza dalai­
ból (József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. Se­
regi Artúr) ; L Lehár: Ems­
ei uita, előjáték, cigánykar és 
Lrasquita dala (Orosz Júlia és 
Budapesti Kamnrakőrus) ; 5. 
Limrisin Miklós : Vidám szü­
ret, előjáték és a szüreteink 
danája (Budapesti Kamara- 
kórus és Dobos András); 6. 
Veress Sándor: Szvit (nagy­
kőrösi rét. tanítóképzőintézet 
énekkara, vez. Márton Barna);

7. Bercsényi nótája (rádió- 
zenekar) ; 8. Bárdos Lajos: 
Húzd rá te cigány (nag> kö­
rösi rvf. t a ni lóképzőintézet 
énekkara, vez. Márton Barna):
9. 1 fuszka : Induló (rádiózene­
kar).

3.55 : X bolgár történelem útja. 
.Slavi Vassilev előadása.

5.05 : Filmrészletek,
L 55 : Időjelzés, hírek,
5.00 : Először a mikrofon előtt. 

Bobonyi Ilona és Hernádi 
Mátyás énekel. V rádiózene­
kart vezényli Soltész Lajos, 
t. A über : X portiéi néma, nyi­
tány ; 2. Tagliaferri : Nápoly ; 
b) 'Fosti : Pour un baisvr 
(Hernádi) ; 3. a) Csiky:
Bán kódás ; b) Kacsóh : János 
a itéz Királyivány dala
i Bobonyi) ; 4. Baj tér Lajos : 
Pozsonyi majális Palotás 
és friss ; 5. a) Nosedn : Még egy 
napot ; b) Lehár: Tangó ;
6. Lehár : (i ind itta, ária ; 7. 
Strauss : Császár keringő.

5.50: X Irágós vackort«. (ívallay 
1 homokos elbeszélése,

fi. 10 : X rádió liaugverseny- 
dohoyóján. Közreműködik Gal- 
góczy Mária (ének), Faragó 
Ibolya (zongora) és Cserfalvy 
Alice (hegedűi. I. llándel: 
Szonáta (Cserfalvy) ; 2. Paga­
nini Liszt : a-moll etűd (Fa­
ragó) ; 3. a) Benedict : A
cigány lány és a madár ; b) 
Schumann : < > a legtökélete­
sebb (Galgóczy) ; 1. Debussy : 
Boldogság szigete (Faragó).

Ií.50 ; Hírek.
7.00 : Suki Tóni és cigányzene- 

kara muzsikál.
7.25 : Magyar ballada-est. össze­
állította és bevezeti Rútkai 
László. Közreműködik Pápai 
Klára és Táray Ferenc. Hang­
lemezekkel.

8.25 : V német birodalmi rádió
műsorából. A német zene 
halhatatlan mesterei. A bécsi 
filharmonikusokat Kari Böhm 
és Clemens Kráüss vezényli. 
Johann Strauss-művek : 1.
Kék Duna, keringő ; 2. Dene­
vér, nyitány ; 3. Denevér, II. 
felvonás fináléja.

8.55 : Akik a főváros légoltaimát 
irányítják. Budinszky Sándor 
második látogatása a szikla­
központban.

0,10 : Egyházzenei hangverseny 
"a Deák-téri evangélikus temp­
lomból a Lutlierúniu-vegyeskur 
fennállásának 40, évfordulóján. 
(Június 4-i felvétel.) J. S. 
Bach : 161. kantátája. Elő­
adja Sándor Judit és Záhony 
János (ének), Zalánfy Aladár 
(orgona) és a Lutheré ni« Ve­
gyeskara és zenekara, vezényel 
Weltler Jenő.

9.50: Hírek.
10.10 i Hírek német nyelven.
10.20 : Ténezene.
11.00: Magyar nóták. 1. So­
mogyi népdalok Zakói Dénes

feldolgozásában (Szecsfídí írén)
2. Pete Lajos': Páros csillag 
az ég alján (Palmer verse 
Orbán Sándor) ; 3. Kiss An­
gyal Ernő : Mikor én még r 
tavaszban (TIéjjas verse, I .ászló 
Imre) ; 4. Morvay Károly : 
Badacsonyi kéknyelű (Szondy 
István verse, Kalmár Pál) ; 
r>. Buday Dénes : Elindultam 
hazafelé (Váraljai verse. Mind- 
szenthy István) ; 6. vitéz
Kókay István : Hiába süt a 
világra (László Imre) ; 7. a) 
Nádfcdcles kis házikóm ; !,) 
Édesanyám, kedves anyám 
c) Csípd meg, bogár (Farkas 
Jenő cigányzenekara) ; 8. Ba­
lázs Árpád : Szidnak engem az 
emberek (Antal István verse 
Cselényi József) ; 9. a) Suszter- 
legény csinálta ; b) Esik eső 
csendesen (Mindszenthv
István) ; 10. Fráter Lóránrf: 
Hívlak akkor is. ha nem 
jössz (László Imre); 11. Dezső 
Gábor : Harmat Ilon szeretője 
(Orbán Sándor); 12. Dankó 
Pista ; a) Nem jó mindig 
(Búsa verse) ; h) Még azt 
mondják, nincs Szegeden bo­
szorkány ; c) Nem fuj a szél 
Ma gyári Imre cigányzenekara); 
13. Müller -Pósa: De ki tudnám 
panaszolni magamat (Baksa 
Kató) ; 14. a) Túl a Tiszán ;
b) A kisasszony Pozsonyban;
c) Kiskomárom, Nagykmná- 
rom (Kubányi György),

11,45; Hírek.

BUDAPEST II. 288.5 ni.
5,(K): Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát nyel-

KISÉHLETI AI)0ALM)XlAS
415.5 méteren

5,30 —15,30: Gondfizó déri*.

KASSA
6.W: Budapest I. műsora,
10.öO.* Budapest 1. műsora.
H.I6: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés,

12.86: Déli harangsző, himnusz 
Utána

5.M-ig: Budapest 1. műsora.
5.60: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-róL

5-30: Gyöngyszemek Verdi há 
rom legkedveltebb operájából.

6.06: Kiket adott :i Felvidék a 
magyarságnak: Geleji Katona 
István. Dr. Búzás Viktor elő­
adása.

6.20: A Szimfoniettu .szalonötös 
műsora. 1. Lehár: Keringő; 2 
Buday Dénes; Nyári felhők, 
szerenád; 3. Siede; Kis szvit. 
4. Winkles*; Santa Maria: 5. 
Schröder: Szép Velence-tzmgó- 
szeienád; fi. Hitter: Polka.

6.56 végig: Budapest I. műsora.

mm



KEDD
június 13 

ÜLD A PEST i.
0.00: i'/eu »/. otthon. A Vörös-' 
kereszt bajtársi rádiószolgula- 
ía.

• Cbfes/tő. Torafl.
«.45 í Reggeli zen«.

Közben
11 ir«k. Közlemények.

#UMt: Hírek német, román, szlo- 
uik, ruszin és szerb nyelven. 

jtJSO; A Budapest honvéd őr- 
zászlóalj zenekara. Vezényel 
I 'oiigráez Géza. 1. Verdi: 
Szicíliai veesernye, nyíl any ;
•j. jaray István : Vnlse lentc ;

Pongrác/. Géza: Magyar 
ábránd ; 4. Armaiidola: Ki­
váncsi kislány; 5. Czibulku: 
Erdőzsongás ; 8. Komzak Ixa- 
rulv : Becsi dallamok, egy­
se leg; 7. Fricsay Richard: 
Magyar ábránd ; 8. Pécsi Jó­
zsefi Ramadan ünnepély; th 
vitéz Pongrác/. István: Ilon- 
vétlto borzó.

»1.10: Híres énekkarok,
10.00 : l llrek.
$0.10: Szórakoztató muzsika.
11.10 i Weldlnger Kde szülőn- 
zenekara. I. Kölscher: Vad­
rózsa, keringő : 2. Szántó Jenő : 
Melódia ; 3. Dötsch Zoltán : 
Szerenád; 4. Wissmüller Mi­
hály : Szerenád ; £>. Siede: 
Nyári szvit.

11.50: Múy.enmséták. Laurm- 
ger Brno beszél a soproni 
városi múzeumról.

12.00: llarangszÓ. Fohász.
HtlIUlllSZ.
Itália: A rádiózeuekar mű­
sorából. 1. Millöcker : A koldus- 
diák, nyitány ? 2. Josef Strauss: 
Xkvarv.llck, keringő ; 3. Lehár : 
Éva, egyveleg ; 4. Puchernegg : 
Bécsi muzsika, szvit ; f>-
Kinek? : Áruyéktánc, guvoll ; 
V». Küiinekc : Keringő; 7. 
Kochmann : Pizzicato polka ; 
x. Malberte: Alom, dal; 9. 
Will : Harmonikapolka. 
közben 

12.40 ; Hírek.
1,20; Időjelzés.
1.30: Ilon védőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Sárai Rudi cigány zene­
kara muzsikál.

2.31); Hírek,
2.43: Délutáni muzsika, 1- 

P.espighi : A madarak, szvit 
(brüsszeli Conservatoire zene­
kara, vez. Desire Detailwj ; 
2, Gounod : Faust —- Cava­
tina (Gigli); 3. Mascagni: 
Parasztbecsület, ária (Araiigi, 
Lombardi): 4. Chopin : Im­
promptu (zongora : Károlyi 
Gyula); f>. Verdi: Trubadúr 

Cigány kórus (milánói Scala

ének- és zenekara, vez. Sa­
ba jno); C. Dvorzsák: Szláv 
lánc (brácsa: Lionel Tertis) ;
7. Brahms : Bölcsődal (Kivin);
8, Wolf: Virágos ablakban 
(Hiéna Gebhardt); 9. Berlioz: 
Keringő a Fantasztikus szim­
fóniából (berlini filharmoniku­
sok) ; 10, Gapolongo: Álom­
képek (Tila Ruffo); 11. Enyhe 
éjiszakán, dal (Kristina 
Maristony); 12. limber: 
Operabál részlet (Géczy Barna­
bás zenekara) ; 13. Ilimmel :
A csillag, ahol ragyog a szere­
lem (Tinó Rossi); 14. Verha- 
nvn : Bánatomban, karjalai 
népdal (Laulanut Armcl); 15. 
Megy a juhász, ruszin népdal 
(ungvári líceum és tanítóképző 
intézet énekkara, vez. Ra- 
donik István); 10. Lehár: A 
víg özvegy, részlet (vidám 
falusi muzsikusok, vez. Hans 
Georg Schütz).

4.00 : Gyermekdélután. Róka 
koma pórul jár. Irta Ráláss y 
László. Előadják a gyermek­
szereplők Harsányi Gizi veze­
tésével.

4.30: Liszt : MclÍ«zto-kerln#6.
4.45 x Időjelzés, hírek.
5.00; Magyar zent szerzők fél­

órája. Kodály : Orgona mise. 
Előadja Pécsi Sebestyén, Szent 
István-bazilika orgonáján.

5.30 : legkedvesebb íróm. Ko­
váéit Aladár beszél C. F. Ka­
mazról.

5.45 : Tnnezene,
U.OO: A Honvédelmi Miniszté­
rium Légoltalmi Oioimrlfőnök­
ségének előadása.

«.15: Német hallgatóknak.
0.50: Hírek.
7.00 : Hallgassák meg kérem «J 

műsoromat. Rigó Magda Schu- 
maun-dalokat énekel. Zongo­
rán kíséri dr. Rieger Tibor. 

7.20: X Zsidókérdés Magyar- 
országon. XI. rész. Zsidók a 
prolc tárdik la túró ban. I iosn y: i k 
Zoltán dr., a Zsidókértiéskuta- 
tó Magyar Intézet igazgatójá­
nak előadása.

7.35: Zenés részletek kaszary 
(iábor—Klscmunn Mihály ; Őfel­
sége a mama eímfi operett-
hői. Közreműködik Fedők
Sári, Harczos Irén, Palotás 
Imre, Solthy György, Petnes 
Ferenc és Mcdnyánszky Ági. 
A zenekart vezényli Pest Vi­
dor. Rendező Rohm László. 

H.00 : Az idő sodrában. Mcgyery 
Ella előadása.

8.15 : Lászlóffv Margit zongorá­
zik, 1. Beethoven: Rondo 
capricciuso G-dur, 20. mű 4
2. Chopin : Barcarolla . (Resz- 
li-t az árpilis 13-i vigadóbeli 
hangversenyből. 1 fangfelvé-
telről.) .

g,40 : Magyar-német kalonavra,
9.40: Hírek.
10.10: Hírek német nyelven,
10.20 : Rózsafákon rózsabimbó. 

X Melles Béla-zene kart ve 
zénvli Várhelyi Antal. Közre­
működik Pelrass Margit. L

Poidini: Vadrózsa, nyitány
2. Lehár : Friderika — Rózsa­
fákon rózsabimbó (Petrás);
3. Hubay: Rózsacsárdás; A. 
Sándor Jenő: Halvány sárga 
rózsa, da Ikeringó (Petráss); 5. 
Sieda : Virág-szvit ;6. Schmidl- 
seder: Rózsák, illatos rózsák 
(Petráss); 7. Ktinneke: a) 
Bimbók és virágok ; b) Virág­
keringő ; c) Álmodozó virágok ;
8. Johann Strauss: Déli ró­
zsák, keringő; (Petráss).

11.20: Hangszerek hangula­
tok,

11.45: Hírek.

BUDAPEST He 288.5 
5.00: Hírek német, román, 
szlovák, tnsziu és horvál nyel­
ven.

5.30 : A földművetésiigyl mlnlsz- 
lérium mezőgazdasági félórája.

K1SÉHLKTI ADÓAl.UtMÄS
515.5 méteren

5.30 -0,30: Goudtlző derű.

KASSA
ti.Oo: Budapest I. műsora.
10.60: Budapest I. műsora.
11.46: Hírek magyar • > . ílovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz 
Utána

4-00 ig: Budapest L műsora.
4.86: Magyar nóták. 1. Sándor 
Jenő: Valamikor mennyi kőnv 
nyel (Rárz Béla cigányzene­
kara); 2. Fráter Lóriiul-Vass 
György: Messze, messze Csík- 
országban; h) Fráter Béla: Azt 
beszélik a faluban (Banda 
Mard cigányzenekara); 3. 
Bankó: Künn a pusztán szán­
tok, vetek (Magyar! Imre ci­
gányzenekara); i. a) Esik eső. 
szép csendesen esik; b) Nyitva 
van a százados úr ablaka; c* 
Friss csárdás (Körösi Dudus 
cigányzenekara); '»• Csárdások: 
a) Sej édesanyám; b) All a 
malom (Dankó); c) Kicsi még 
a mi lányunk; d) Dankó: Meg 
azt mondják. összeállította 
Kubányi György (Oláh Kálmán 
cigányzenekara).

4,15: Ruszin hallgatóknak A
Kárpátokról beszél az író, a 
költő és dalol a nép.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-r61. , ,

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest Il.-rÓl.

.5.58: X Hangulatzenekar játszik. 
6.65: Századunk szép magyar
versei. Tompa László költenie- 
nveit elmondja Deák Lőrinc, 
összeáll ltot bt és az összekötő 
szövvgel irla Si-metkay JózsH. 

6.25: Johann Christian Bach. 
A-dur . cemallo verseny <Li 
Stadelmann és a Berlini állami 
opera zenekara, vezényel Hel­
muth Wirth). Hanglemez.

6.50 végig: Budapest I mu
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SZERDA
június 14 

BUDAPEST 1.
ti.00 : Üzen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádlószolgá- 
latíi.

8.25 : Ébresztő. Tónin. 
tí.41: Key(|eli zene.
Közben

7.00: Hírek. Közlemények. 
R.00 i lllrek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

II.JUI : Heinlőrzeiiekar. Vezényel 
Bánfa Ivy Miklós. 1. Rultkav 
Aladár : Szent Borbála-induló; 
2. Figcdy Sándor; Tavaszi 
nyitány ; 3. Midler Károly : 
Kuruc szvit ; I. Stefániái Imre: 
a) Vidalitu ; b) Humoreszk ; 
5. Pongrácz Géz« : Tánc- 
impressziók ; G. Lehár: Cáre- 
vics, operettegyveleg ; 7. Wie- 
doeft ; Keringő ; 8. Heck Fe­
renc : Mackó Babaországban ; 
V. Dittrich : Zsonglőr; 10.
Kisemnnn Mihály : Jubileumi 
induló.

3.40 : Operettkettősök.
10.00 : Hírek.
10.10 : Itoósz Lmll szülőn- 
együttese .

11.00: A rúdiózenekar mű­
sorából.

II..‘10: Munkásfélóra.
12.00 i Ilarangszó. Fohász. 
Himnusz.
Utána : Örökszép melódiák, 
összeállította Várhelyi Antal. 
Közreműködik Barabás Sári, 
Farkas Ilonka, Nagypál 1 .ászló, 
SzaÍH> Miklós. A vegyeskart 
és a rádiózenekart vezényli 
Fridi Frigyes.

12.50 : Hírek.
1.2.1; Időjelzés.
1.20: Honvédőnk üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : M ti vés zl e ni ezt* k. 1. J. S. 
Bach : Dicsőség mennyben Is­
tennek, kora lelőjáték (Bucii­
kor« beli orgonán : Fritz Heit­
mann) ; 2. Mozart : Don Juan, 
szerem'«! (Kari Schmitt-Wal- 
ten ; 3. Pergolesi : C-dur szo­
náta (cseniballo : (.orradina 
Mulat ; I. Wagner : Walkür — 
Szerelmi kettős ((iota Lju fi­
ber# vs Walter Wiedop) ; f>. 
Cassado : Szerenád (gordonka : 
C.repax) ; G. (Hordáim : Fedora, 
ária a II. felvonásból (Gio­
vanni Mnrtinellh; 7. Nielsen: 
Álarcosbál, nyitány (berlini 
filharmonikusok, vez. F.mil 
Reese fi).

2.3« : Hírek.
2.51: lllákliirck.
3.00 : Népdulklni-vünk (|\ «»agyéi. 

Népessy Lucia és dr. Pa lágy i 
István énekel, kíséri Farkas 
Béla cigányzenekara.
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3. ti): Reggeltől esti egy finn 
népegyetemen. Ispanovits Sán­
dor előadása.

3.10 : Székesfővárosi Tűzoltó-
zenekor. Vezényel Eördögh 
János 1. Fricsay Hichárd: 
Kis angyalom, induló; 2.
Eördögh János: Havasi gyo­
pár, keringő ; 3. Woitschach : 
indidóegyvelcg ; 4. Lehár : Dal 
és csárdás ; í>. Sándor Jenő: 
Horthy Miklós katonája va­
gyok, induló.

4.11: Muzsikáló zenei lexikon, 
összeállította Böhm László. 
Címszó: Bartók Béla.

4.10 í Időjelzés, hírek.
1.00: Mai költők mai zenével, 
összeállította Pongrácz Zol­
tán. Közreműködik Máthé Jo­
lán és Veress Endre. Zongo­
rán kíséri Földes JAszló. I. 
rész. Külföldi müvek. 1. a) 
Sibelius: Nád, nád susogj 
(Eroding verse); b) Debussy : 
Románc (Bourget verse, Má­
thé) ; 2. a) Richard Strauss : 
Az éj (Gilm verse) ; b) Respighi: 
Stornnllatrice (Zangarini ver­
se) ; c) Ravel : A szent (Mal­
larmé. verse, Veress) ; II. rész. 
Magyar művek : 3. a) Sulyok 
Imre: Egy téli tölgylevélre 
(Reménylk verse) : b) Kodály 
Zoltán : Fáj a szivem (Móricz 
Zslgmond verse) ; c) Pongrácz 
Zoltán : Kék aal (Borsi Da­
rázs József verse, Máthé);
4. a) Geszlcr György : Az el­
fáradt lovas (Harsány! I>ajos 
verse) ; b) Ottó Ferenc : Aid- 
Ink búval, vigalommal (Jó­
zsef Attila verse) ; c) Tóth 
Miklós: Elillant évek szőlő­
hegyen (Ady Endre verse, Ve­
ress).

1.30 : Orlando dl Lasso emléke­
zel e. Hegedűs Árpád előadása 
a szerző halálának 350 éves 
fordulóján, lln ngl emezek kel.

I. 10: Honvédek műsora.
0,40: Világpolitikai kérdések —

vélemények.
0.10 : Hírek.
7.00 : Meglátni és megszeretni...
Szövegét írta és összeállította 
In nővén I Vincze Ernő. El­
mondja Percnyi László. Hang­
lemezekkel.

II. 11 : Spanyolország, négy világ­
rész összekötője, Stitz János 
előadása.

8.30 : Reggeli gyógyzene a pro- 
menádon. Az összekötő szöve­
get irta Endrödi Béta, elmond­
ja Simor Erzsi. Közreműködik 
X«g> Mata és Kállai Ferenc. 
A Beszkárt zenekart vezényli 
Midler Károly.

0.50: Hírek, lővt*rseiiyere<liné- 
nyek.

10.10 : Hírek német nyelven.
10.20 : Valakinek muzsikáinak.
Toki Horvát Gyula cigány- 
zenekara muzsikál.

10.15: A német birodalmi rádió 
műsorából. Részletek Wagner; 
Trisztán és Izolda című zene- 
drámájából. Közreműködik 
Tiaua Lemnitz, Margarete Klo­
se és Max Lorenz. A zenekart 
vezényli Robert Heger, l. 
Előjáték ; 2/ Szerelmi kettős ; 
3. Izolda szerelmi halála. (Az 
április 13-i felvétel.)

11.45: Hírek.

BUDAPEST II. 208.5...
5.00: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin H horvát 
nyelven.

kísérleti adóállomás

415.5 méteren
5.30—0.30: Gondűző derű,

KASSA
i.N: Budapest I. műsora.
ló.M: Budapest I. műsora
1I.4Í: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12-H: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

3.4ó-ig: Budapest I. műsora.
L4i: A 2t-ik honvédgyalogczred 
zenekara játszik, vezényel Ha- 
dányi Antal. „Magyar szerzők 
szórakoztató muzsikája.“ 1 
Kéler Béla: Romantikus nyi­
tány; 2. Ruttkay Aladár: Fe­
hér rózsa, keringő; 3. Figvdy 
Sándor: Bankó rapszódia; 4. 
Lehár: Cigányünnep; f>. Pong­
rácz Géza: Baba-szvit; t>. Pé­
csi; Pátria-induló.

4.2S: Szlovák hallgatóknak.
Irodalmi félóra- I. Tor may 
Cecilé: Te csak dolgozzál! II. 
Gulácsy Irén: Második szeren­
cse. Szlovák nyelvre fordított 
novellák.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ról.

5.ÓÓ: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest If.-ról.

5.31: Joób Hilda énekel. 1 
(‘.luck: Szívemben ég a láng; 2- 
Martini: Szerelmi bú; 3- Beet­
hoven: Emlékezés; 4. Schu­
mann: Való-e ez, avagy álom; 
5. Schubert: Ébresztő; ti. Franz 
B.: Eljött a párom.

5.55: Amit elhiszűnk. Bognár 
('ec.il előadása.

6.2S: Zenével a fantázia biro­
dalmában. 1. Saint Saens: Ha- 
láltánc, szimfónikus költemény 
(Berlini állami opera zenekara);
2. Musszorgszkí: Egy éj a bo­
szorkányok hegyén (Berlini fil­
harmonikusok zenekara); 3. 
Debussy: Egy faun délutánja 
(Amsterdam! Concerlgcbouw ze­
nekara).

8.5S—végig: Budapest I. műsora

auto*a
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111 IIAVI-SI I.
6.00: <'/<•-. nz »Ithiin. A Viirös- 
krrrszl bajtársi rAdiószolmi- 
lahi.

li.ilä: Rbreszlß. Terim, 
li. lá : llrflorll y.ene.

Közben
7.0» ; llirek. Közlemények, 
tűm : llírok német* román, szín» 

tűk, ruszin és szerb nyelven, 
H.:m : ItcszkArí-zenekar. Vezé­

nyel Müller Károly. 1. Urbach : 
Her aspcra ad astra, induló ; 
i. Zoltai Zoltán: Operell- 
nyitány; 3. Horváth István: 
Névtelen hősök, induló ; 1.
Hednars : Hégi bécsi dalok, 
í gy vvleg ; f>. Chaloix : Köz- 
zene ; 6. Bock Ferenc: Or- 
goiiavirág/.ás, keringő; 7. 
Wieschendorf : ftjfeli őrjárat ; 
H. Gabriel Marié : Aranyiaké 
tlalmas tánc ; 9. Mutier Ká­
roly ; Magyar rapszódia.

9. llí: fíéezy Barnabás zene- 
karának műsorából.

MUHI : llirek.
Ml.Ili : Hanfllemezek. 1. rész: 
Készletvk Gounod Faustjából. 
II. rész: Cortot Chopin tizen­
két tanulmányút játssza. 111. 
rész : Francia kamarazene. 

11.4(1: Külföldi híradó. Fel-

I 2 Jlft: H arany sző. Fohász. Ilin»*
1*11 MZ,
I tóna : Szórakoztató muzsika, 
L Nielsen : Kakastánc (ber­
lini filharmonikusok, vez. ftmil 
von Késén) ; 2. Lavolla Rezső : 
Hég volt (Baranyai verse. 
Tamás Ilonka); 3. Millöcker: 
J>uharry, kettős (Orosz Júlia 
és Lnurisin Lajos) ; 4. Stauch : 
A tatárnő (szimfonikus zene­
kar. balalajka-együltesse!, vez. 
Hans Hund); 5. Machesi: 
Az eleven ördög (Erna Sack) ; 
<i. Had illa: Hercegnőm, dal 
t Alberto Habagliati) ; 7. Bár­
dos Lajos népdalátiratai : a) 
Hej, rózsa, rózsa; b) Malom- 
nóta (vakok floraeros ének­
kara, vez. Schnitz Gusztáv); 
X. Kollo: Egyveleg műveiből 
I Hans Bund zenekara); V. 
Zakói Dénes : Egy édes medve­
bőr* (Svgesdy verse, Kóréh 
Endre); 10. Fetras: Hold-
fény az Alsteren, keringő 
i.Siindler-zcnekar) ; 11. Fényes 
Szabolcs: Egy éjtszaka Er­
délyben — Száz hófehér vi­
rág (Szabó Miklós); 12. 
Winkler: Nápolyi szerenád 
(Roósz Emil zenekara); 13. 
ilumaye.r: Egy szürke haj­
nalon (Sugár Mihály verse, 
Hácz Vali); 14. Bormioli : 
t Cordova (zongora : Bormioli 
és Scmprini) ; lf>. Fries Ká­
roly : Szeretlek léged halálosan 
(Barabás Sári és Madarász 
László); II». Fehér István:

Aranyt ulipán, induló (Va- 
dacly Albert verse, Mindszenti 
István).
Közben

12.511: Hírek.
1.21: Időjelzés.
1.311: llonvédelnk üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.1111 : Sovinszky Lásztó szalón- 
zenrknm. 1. Adam: A nürn­
bergi baba, nyitány ; 2. Szerda­
helyi János : Szerenád : 3.
Buday Dénes: Menüett ; 4. 
Sznesich Károly : ír <lal ; .1. 
Johann Strauss : Pizzicato­
polka : ti. Hlaszny Béla: 
Tangó; 7. Sándor .Jenő : Er­
délyi hangulat,

2.30: Hírek.
2.4.1 : X rádlőzeiiekar niíísorá- 

ból. Vezényel Bertha István. 
I. Johann Strauss: Indigo, 
nyitány ; 2. Székely Imre :
Magyar rapszódia ; 3. Polliim : 
Gavoll : t. Losonczy Dezső ; 
A puszta fiai, szvit ; f>. Ziehrer : 
Népéin:kés, keringő ; f>. Fridi 
Frigyes: Tábortűz mellett;
7. Ganne: Furulyás Jancsi, 
opvret(részletek : 8. Kremier: 
Moziegyveleg ; 9. Ernst bi­
scher : a) Pezsgő mámor ; 
b) Joli Jocker.

4.00 : Nők a népművelésben. 
Bisztray Gyula dr. előadása. 
Közművelődési előadássorozat.

4.20 : Hlaszny Béla luirnmiilku- 
cgyüttese Játszik.

4.41: Időjelzés, hírek«
1.00: X f ö I d i n fixe 1 és I i (I vl mi­

nisztérium, rádlóelöiidássoro” 
zahl. Növényegészségügy í idő- 
szerű tanácsadó, Urbányi Jenő 
<ir. előadása,

1.21 : Német halloatókimk.
fi,IMI: A Székesfővárosi Zenekar 
évadnyitó hangversenye « Fő­
városi Képtár kertjéből. Ve­
zényel ('siliéry Béla. Közre­
működik Cscrfalvy Alfréd (he­
gedű), Nagy púi Íjászló (ének) 
és u BHftV Liszt Ferenc Kó­
rus Laskó Emil vezetésével. 1. 
Beethoven: a) Egmont nyi­
tány ; b) Hegedűverseny (Cscr­
falvy) ; 2. Bartók : Két kép — 
I, Virágzás; 11. Falu lánca;
3. Kodály : Psalmus Hunga- 

ricus (Nagypúi és énekkar).
A szünetben kh,

0.10 : Hírek.
7.10: A bor. Falusi történet 
három felvonásban. Irta Gár­
donyi Géza. Rendező Kardoss 
Géza. Személyek : Baracs Imre, 
— Kiss Ferenc; Baracsne: 
Juli, a felesége Tas nád y
Ilona ; Jancsi, a kisfiúk — 
Fehéregyházi Tibor; özv. Szu- 
nyogné, Juli anyja lványi 
Irén ; Pákozdi Mihály'. Juli 
nagybátyja — Somiay Artúr; 
Baracs Matyi, I nre öccse — 
Apáti frure; Szúnyog Rozi. 
Juli imokahuga — Szörényi 
ftva; Eszter özvegy asszony. 
Bura esek szomszédja -— Diny- 
nyésy Juliska; Czeglédi, ko­
vács — Gárday Lajos ; Göre

imi6M

Gábor, bíró - Bodnár Jenő 
Göre Gáhortié llalassy Ma­
riska ; Durhints Pál. esküdt 
— Vatakv József; Kisbiró 
Módi Szabó Gábor; Zsuzsi, 
Eszter cselédje — Siklósi Nagy 
Rózsa ; Kátsu cigány — Hol­
tai Gyula : Fiúcska Holtai 
Sanyika. Kísér Bura Pali ci­
gányzenekara, 

ti.40 : Hírek,
10.10: llirek néniéi' nyelven. 
10.20: ,X hine/ene szimfonikus 
formában, L Bvelhovcn : Bécsi 
táncok (filharmóniai zenekar, 
vez. Weingartner); 2. Weber: 
Tánebahívás; 3. Brahms: I 
magyar tánc (berlini filharmo­
nikusok, vez. Furtwängler) ;
4. Albeniz : Triana ; 5. De­
bussy : Tánc: 0. Hellmesber- 
ger : Báli jelenet (berlini álla­
mi opera zenekara, vez. Meli- 
char) ; 7. Escobar : Toccata 
(ElAH kamarazenekara, vez. 
Petralia).

11.00: Készletek Soppé müvei- 
ből. A Budapesti Hangver­
senyzenekart vezényli Bertha 
István. Közreműködik Tóth 
Valéria és Bajnok Ferenc. 

11.41: Hírek.

KB H A PEST II. 230.1 m 
3.00 0.30: Hírek német, román,
szlovák, ruszin és szerb nyelven. 

1.00 1.30: Hírek német, román,
szlovák, ni szín és bortól nyel-

kisFrleti ADÓALLOMAs
411.1 méteren

I. 30 <í.30 ; tiondűző derű,

KASSA
ti.bi): Budapest 1. műsora.
10.00: Budapest 1. műsora.
II. 40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven. műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó. himnusz 
Utána

4.00 lg: Budapest 1. műsora. 
4.00: Balettzene. Schubert: Ro­
samund*1 (Berlini filharmoniku­
sok zenekara, vezényel Wilhelm 
Furtwängler); 2. Ponchieili: 
Gioronda — Órák tánca (Ber­
lini állami opera zenekara, 
vezényel Wolfgang Beutler). 

4.15: Ruszin hallgatóknak. A 
ruszin nép köszönti a Kor­
mányzó Urat.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I-ről.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-ről.

5-30: A Hcvcssy együttes mű­
sora.

6.00: Híres felvidéki várak: Vég 
les és Korpona végvárak. Avar 
tivula előadása.

6.20: Dóry József magyar nó­
tákat énekel. Danyi Pali ci­
gányzenekara muzsikál.

Közben
6.50: Hírek Budapest I.-rűl. 
7.20: Hangszerek. hangulatok. 1 
7.50—végig: Budapest 1 műsora.
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itl D VEKNI I.
(1.00 : tizen uz ni (hon. A Vvrös- 

k ereszt bajtársi rAdiós/.o Igá­
ját«.

K.25 : Ébreszt«!. Torun.
«.'55 : llryyrli zene. 

közben
7.00: Hírek. Közlemények.
0.00 : Hírek német, román, szlo­

vák, ruszin és v/.erb nyelven, 
H.30 : Országos i*osiászenekar. 
Vezényel Ivördögh .János. 1. 
i jvári József : Levegő hősei, 
induló ; 2. Kélrr Béla : Fran­
cia vígja lék nyitány ; 2. Lehár : 
Víg özvegy, keringő ; 4. Ur­
bach : Fantázia Delibes mü­
vei 1/ől ; Krnst Fischer:
Szerenád a lugasban ; (>. Husi : 
Szivárvány, szvit ; 7. Godard : 
Hólesődül : 8. dr. Sándor Jenő : 
Dal és táncegyveleg: 9. 
Strauss : Tere-fercpolka.

0. «0 : Baleltzeiie.
10.00 : Hírek.
10.10: Mimiimből egy keveset. 
10.50: legfontosabb hozomúin : 
az egészség. Csnpodyné Mócsy 
Mária dr. orvosi előadása. 

12.00 : Ha rang szó. Fohász, Ilim-
HÚSZ.

liláiul : (inllenberg (»>Örg> sza­
lonzenekara. L Lehár: Lu­
xemburg grófja, keringő ; 2. 
Koltay Sándor : Nem veheted 
el már tőlem, lassú keringő ;
3. Kixner: Kék ég; L 
C.orlopassi : RuslieaeJla ; 5.
Micheli : Aranykalász, keringő ; 
0. Baermaim : Gönci nélkül ; 
7. Paderewsky: Menüett . 8. 
Máié István : Cimborák.

12. 50 : Hírek.
12.30: Folyamerők íiívószeue- 
kura. Vezényel »íj. f-Vicsay 
Richárd. 1. Zoli a i Zoltán : Mis­
kolci induló ; 2. Kliment : Ser- 
dia na. egyveleg ; 3. ifj. Frivsay 
Hichárd : Testőr-induló ; i 
Fécsi József : Magyar dalok, 
egyveleg ; f>. Figedy Sándor : 
Síagyar páncélosok, induló;

Y radier: X galamb; 7. Ru­
szin kó Nándor: F.jtőernyő.s 
induló.

1,20: Időjelzés,
L30: Honxédeiiik üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00: Operettrés/leteli. L Heu­
berger : Operabál, nyilánv (ber­
lini filharmonikusok zeneka­
ra) ; 2. Zeller: A madarász, 
részletek (Krím Sack és Marcel 
Wit Irisch) ; 3. Gilbert : A fe­
hér In, kettős (Franco Lory vs 
Rosetta Feriito) ; L Uaffaclli : 
Nevető Firenze, egyveleg (He- 
nard-zenekar) : f>. Hus/.ka :
1 tökre in müveiből i G y urkov ivs 
Mária és Sárdy János).

2.30: Hírek. Árfolyam hírek, 
árak, vlelmbzerárnk.
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2..10 : Délutáni muzsika. L
Heetlioven : Fidelio, nyitány ; 
2. Brahms : Ksoda 1 (Heinrich 
Schlusnus) ; 3. Hefiee ; A ve 
Maria (Claudia Mnzío^ ; t. 
Iliért : A kis fehér csacsi (zon­
gora : l-.rma Boynet) ; 5. Tosti : 
Az utolsó dal (Gigli) ; G. Wag­
ner : Walkür Tűzvarázs ; 
7. Hnhn : Május (Ninon Val­
iim ; 8. Gounod : Faust — 
Katona kórus (milánói Scala 
ének- és zenekara, ve/.. Sabaj- 
no) ; 9. Mar loch : A svájci 
jiásztor (fuvola : vitéz Martai 
Ferenc) ; 10. Reierson : Népi 
dal ( Ingrid Wiksjö) ; 11. Jódé : 
Esti dal (Kari Schmitt-Wul- 
ter) ; 12. Aladár dalol a vadon­
ban (női ének); 13. Escobar : 
Navarrai tánc (Géczy Barna­
bás zenekara).

3.30: kovács Ödön lánczcite- 
kara játszik.

4.00: Zászlót kaptak a gyors 
leg> vernem hadapródjai.

A közvetítést Marosvásárhely 
főteréről közvetíti: Rudinszky 
Sándor.

». 53: Időjelzés, hírek.
3.00: Sportközlcmények.
•*>-10 : Rossini: Hamupipőke,

nyitány (milánói szimfonikus 
zenekar, ve/. Molajoli).

3,20 : Tánc a tánc körül, Csányi 
I Aszló csevegése.

54$: Magyar népmuzsika. 
Molnár Imre dr.. i Zenemű­
vészeti Főiskola tanárának 50- 
népdalfélórája. Szer sód i
Irén és Szigeti Sándor énvJtel 
Oláh Kálmán cigányzenék ará­
nak kíséretével.

0.03 : Miiukásfélóra.
0.33 : Solymossy Lajos zongo­
rázik.

0.30 : Hírek.
7.00 : f j magyar költők. Sinka 

István verseiből előad Kszcnvi 
Olga.

7.13; Zsiga Ernő cigányzene­
kara muzsikál.

7.53: X zsidókérdés Magyar- 
országim. XII. rész. HuUa- 
í»est zsidó megszállása. Ros- 
n.vák Zoltán dr., a Zsidókérdés- 
kutató Magyar Intézel igaz­
gatójának előadása.

3.00 : Ünnepi hangverseny IU- 
Minrd Strauss (10. születés­
napján. Bevezeti Tóth Dénes 
dr. 1. Az Operaház Rózsa lovag 
c. előadásának III. felvonása. 
Vezényel Clemens K ráüss.
Közreműködik Viorica Úr- 
suleac és Ludwig Weber. Ren­
dezte Rékai Nándor. Szemé- 
lyek : Herceg Werdenberg tá­
bornagy né Viorica t. i suleac* 
Lerehvnuusi Ochs báró — 
Ludwig Weher; Oclavian 
Gere Lola ; Faninai - Ma- 
leczky Oszkár; Sofi, a leánya 

Gvnrkovics Mária ; Val- 
y.ncchi Szabó Miklós *
Annina —* Szilvassi Margit;

Mnrinnne —• Horányi Karola 
Remlőrbiztos - Szomoláityi 
János : Vendéglős Nagynál 
László; 2. Richard Strauss- 
dalok. Közreműködik Viorica 
Frsnleac. Zongorán kísér Cle­
mens Knmss.

0.50: Hírek,
10.10: Hírek nénid .nyelven. 
10.20: \ ráillózenekar műsorá­
ból. Vezényel Hertha István 
1. Geister: Dallam és ritmus’ 
szvit ; 2. Kördögh János :
Induló; 3. Stephanidvs Ká­
roly ; Szerelmi keringő ; j. 
Losonczy Dezső: Csapj * ft»b 
öcsém, katonndtilok ; 5. La- 
votta Rezső ; Mazurka ; r,.
Bécsi József : Szervusz, induló. 

11.00: Azúrkék égbolt utad. 
L Maneinelii : A szerelmesek 
szökése (milánói szimfönikus 
zenekar, vez. Sera fi ni) ; 2
de Curl is : Surren lói emlék 
(Giuseppe Lugo); 3. Sotto: 
V ívni, vivid (I tusit a Serrano); 
-1. Geminiani : Sicilia no (he* 
gedu : Adolf Husch) ; 5. Ma 
svagni : Tengeri dalok (Gigli) ; 
b. Brogni : Jánosbogárkák 
(Tuti dal Monte) ; 7. Buon- 
giovanni : Nápolyi dalegweleg 
(LVrnizii-zenekar) ; S. Bovio : 
Dal ((.»no Ruggiero); <), 
Hovio : A kis pásztor szerviem 
(Rosetta Ferii t o) ; 10. Cor-
differo: (’.atari, cat ári (Tino 
Rossi); Jl. Mundo: Nápolyi 
tarantella (Tagliaferri) ; 12.
de Curtis; Te és én (Cristv 
Solari).

M 53; Hírek.

m’DAPKSf If. 2NH.5 rn 
3,00: Hírek német, rmnnu, S’iXú* 
vak. ruszin és horváí nyelven.

KISÉ11 LE I I VDÖ A1.1 .DM 
415.3 méteren

3,30 (5.30 : (óiUilií/ő ileríí,

KASSA
H.tM): Budapest 1. műsora.
10.ŐU: Budapest |, műsora.
11.40: Hívek magyar és szto 
vák nyelven, műsorismertetés. 

12.041$ Déli haraugszót himnusz 
í Járni

3-45-ig: Budapest I műsora.
3.45: Magyar nóták,
L15! Szlovák hallgatóknak. 
Szemelvények a szlovák gyer­
mek költészet hői összeállította 
örega Sándor. A verseket szlo- 
vák gyermekszereplők adják ,

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ről.

5.00: Német román» szlovák, 
iusziu es liorvát híradás Bu­
dapest IL-ről.

ő-30: Német hatigképek. olasz 
dal keringő L.

6.06—vénig: Budapest I. mű­
sora.

i
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SZOMBAT
június 17 

lUHM’I-SI 1,
oo : üzen nz oution. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgu-

0.25: Ébresztő. Torán,
0,45: Itefloeli zene.
Közben

7,00 ; Hírek, Közlemények.
8.00 ; Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

tt.30 : X rádió-zenekar műsorából. 
Vezényel Bertha István.

10,00: Hírek.
10.10: Délelőtti muzsika. !.
Opera részletek. II. Egyvele­
gek és keringök. Hí. Könnyű 
dallamok.

11.40: Szülők Iskolája. Itéboly 1
Oszkár beszél az olvasó gyer­
mekről.

32.00: llanmgszó* Fohász, Him­
nusz,

Utána : Melles Bébi-zenekar. Ve­
zényel 1 húsár Ariéin. 1. Deli­
bes : A király mondta, nyi­
tány; 2. Christine: Dérié,
operett egyveleg ; 3. Gumié :
Lassú keringő; 4. Chamlna- 
de : Táncin termezzo ; f>.
ü’AmbrosIo : Gavott és Musel t; 
0. Losonczy Dezső : Kis nyi­
tány ; 7. Sándor Jenő : Báli 
éjt szakák, keringőegyveleg ; 8. 
Wassil : Elmélkedés ; ÍL Billi: 
Nápolyi szerenád; 10. ITor-
vá t h 1st v á n : Ga vöt l ; II. 
Mich éli : Vidám társaságban, 
közzene. 
közben 

12,40: Hírek.
1.25: Időjelzés.
UU): Honvédéiiik üzennek, A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : ll<n vádi 4anesi cigány­
zenekara muzsikál.

2.30 : Hírek.
2.45: Mindenből mindenkinek.

Közreműködik Osváth Júlia. 
Sardy János, Csongor István 
(ének), Gémes Irén (hárfa), 
a rádiózenekar Baj Ver Lajos és 
Vinezc Ottó vezénylésével, a 
Légierők zenekara Doroszlai 
Károly vezénylésével és Toki 
Horváth Gyula cigányzene- 
kara.
Í.00: Lorkovicli Melitta zon- 
ljorá/.ik, Magyar-horvát nifl- 
vészeserv. I. Milo Cipra : Szo­
natina (d-moll) ; 2. Bozidar 
Kune : I lét zongoradarab. 

».20: Szahmölős. 1. Bach maiin : 
Kgy éj Szevillában; 2. Szer­
dahelyi János : Szerenád ; 

*•».%: Hírek, hlő jelzés.
5,00: A szünidő lélektana. Dr. 
Várkonyi Hildebrand egyetemi 
tanár előadása.

0.15 : Magyar zeneszerzők fél- 
órá|a. < )pere 11 részlet ek. K őz- 
remii ködik Farkas Ilonka A

rádió/.enekart Bertha is Iván 
vezényli. 1. Kacsóh Pongrác : 
János vitéz, nyitány ; 2. Ka­
csóh Pongrác: János vitéz —*
A királykisasszony dala .(Far­
kas) ; 2. Hus/.ka: Dal a Lili 
bárónő című opercMből (Far­
kas) ; 1. Móry: Özvegy kis­
asszony, keringő fFarkast; 5. 
Sándor de nő : Tánc és fiim­
egy wieg.

5.45; Iteményíelen a szerelem. 
Komáromi József Sándor el­
beszélése.

0.00: Nóiaíáliik virágai. Utry 
Anna és Mindszenti István éne­
kel, kíséri Pert is Pali cigány­
zenekara.

ti.40 : Külüyj i tájékoztató. 
ti.50: Hírek,
7.00 : Német hallgatóknak.
7.35 : Ilungképvk lunen-onnan. 
0.00: Egy védtelen asszony. 

Kádiójáték egy felvonásban. 
Csehov novellájából írta Végit 
György. Rendező Csanády 
György. Személyek: Stsukin- 
né, a védtelen asszony —■ 
Dajbukát Ilona; Kisztunov, 
bankhivatalnok — Bilicsi Ti­
vadar; Nikolajits Alex ej, tis/J- 
viselőtársa —• Mukláry Zol­
tán ; F.gy hang — Falusi Ist­
ván.

8.15: C.habrier : Habanera (J.a- 
mouretix koncertzenekar, ve­
zényel Albert Wolff).

8.25: Szombaton este . . . Irta 
és összeállította Liszt Nándor 
<lr. Közreműködik: Barabás 
Sári, Hávz Vali, Mihályi Krnó, 
Siki Béla, Giuseppe Morctti és 
a Hádiózcnekar Yincze Ottó 
vezénylésével'

!).40: Hírek, Ivvcrseiiyeredme- 
iiyek,

10,10: Hírek német nyelven, 
10.20: KI mit szeret, 1. Ivéler 
Csokonai, nyitány (a rádió- 
zenekart vezényli Fridi brl- 
gyes) ; 2. Lavotta Rezső :
Mezei bokréta (Jekcy Aladár 
verse, Udvnrdy Tibor); 3.
Vincze Ottó : Sajka-dal (hr. 
Eötvös József verse, Szabó 
Ilonka) ; 4. Ludwig: A pin­
cében (Koréh l£ndrc) ; 5. Le­
hár : Cáré vies — Légy ß 
mindenem (Kelly Anna és 
Konc/. András) : 6. Krcuder : 
Szerenád (GéCzy Barnabás 
zenekara) ; 7. Buday Dénes: 
Rózsalevél, felkap a szél (Séf- 
fedin Séf két verse, Sardy Já­
nos) ; 8. Costa : Pierrot törté­
nete (Piramo-zenc-kar); 0*
Hochmann: Véget nem érő 
tavasz (Ilse Werner) ; tO.

íDéüfoHI

Grolhe : Dnlof  ̂viH Aafcremptin 
zenekara); Hí ) íinhwti : Kz 
csak álom (Timi Bossily 12. 
Dolccskö Bélajiaigl|kám 
(St-grsdy László v*!^,-, jKelly 
Anna); KI. vitéz Major Isiváa : 
Farsangi mámor (Sollliy 
György); M. Hitler : Magyar 
bor (Gérzy Barnabás zene­
kara) ; 15. Adóm Jenő fel 
dolgozása: (Somogyi nóták 
(Budai Dalárda, vez. Ádám 
Jenő); Ifi, Martiny Lajos • 
Szeretnék szántani (Szabole.ska 
Mihály verse, Holéczy-egyid­
les) ; 17. Andor Károly : Leni 
a falu végén (Oláh Kálmán 
cigányzenekara); 18. Wass
György gróf : Tudók egy dalt 
(Kiss Ferenc); 19. Dankó
Lista: Három sósperec (Sas 
Kde verse, Baksa Kató); 20. 
Báez Béla: Jégvirágos hideg 
lét volt (1-ászló Imre); 2) 
Németh Béla ; Anyámasszony 
legény (Gselényi József); 22 
Murgács Kálmán : tides tim 
dérmese volt a mi szerelőiünk 
(N'ádasdy Géza verse. Kalmár 
Bál) ; 22. Kubáavi György : 
Letörött az. ágas 11támorv 
Imre); 21. a) Két gyöngye 
volt a falunak ; b) Rózsaimkor 
a domboldalon ; c) Százados 
úr, sej, haj (Körösi Dudtu 
Zoltán cigányzenekara).

II.fő: llirek.

BUDAPEST H. 288.5 m 
Ő.00: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és boréit 
nyelv rn.

5.20: A Föld wflvrlés ügyi Mi- 
uiSZlérlam mezőgazdasági fél­
órája,

kísérleti adóállomás
/.lő,5 méteren 

5,30—0.30: GoudüzS detii.

KASSA
8.86; Budapest t. műsor*.
16.66: Budapest I. mösora.
11.46; Hírek magyar é» szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12 06: Déli harangszó, iőmnuv 
Utána

5.06-ig; Budapest 1 műsora, 
r, .66: Budapest B mÓS»V;i 
6.66 légig: Budapest I másol -•

25
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VASÁRNAP
június 18

BUDAPEST I
Fohász. Szózat. Reggelt

zen«».
7.25: Hírek-
7.35: Őszinte beszed.
N.00: Fnncpi muzsika 
9Református istentisztelet 

a Káh in féri templomból. Igét 
hirdet Murakőzy Gyula dr. 
lelkipásztor.

Jö.eű: Egyházi ének és szent 
beszéd a Batthyány-téri Szent 
Anna plébániatemplomból. A
> zent beszédet mise közben Jan 
dik József pápai kamarás, hit- 
í .nár mondja, énekel a temp­
le™ énekkara Kézdi-Krén Géza 
Vezetésével

11.i5: Evangélikus Istentisztelet 
a Deák-téri templomból. Igét
Itiidel Kemény Lajos budapesti
esperes.

12.28: Az Operaház zenekara-
V t-zényel Dohnányi Ernő. Köz­
reműködik Osváth Julia (ének).
I Erkel: f'nnepi nyitány; 2- 
Erkel: Hunyadi íjászló
Gnra Mária áriája az I. fel­
vonásból (Osváth). 3. Dohnányi 
Ernó; Hurnlia Hungarirából, 2. 
tétel; 1 Liszt: XIV. rapszódia:
• Mozart: a) Figaro lakié 

dalma. nyitány, bt Don Juan 
Donna Anna áriája (Osváth); 

•i Richard Strauss: a) Szere* 
nád (Osváth); h) Rózsa lovag- 
keringő.
Közben

A Föméltóságú Kormányzó 
t rat 7«. születésnapján Sztófay 
I Hirne m. kir. miniszterelnök 
köszönti.

1.45: Időjelzés, hírek.
2.08: Részletek Puccini művei 
bői. 1 Manón Lcscaut két- 
\6s 11 11 felvonásból (Sheridan 
p Perli le); 2. A fecske, kél 
kurzem- (Milánói Seala zene- 
kar;,, vez Sabajno); 3. Bohém- 
fJy.1 M.lv hideg e kis kéz
(Gigii); 1. Bohémélet - négyes 
j Hl. felvonásból (F'ampanini. 
Bel tore, BorgioÜ és Vanelli); 
•» I osca Te Deum (Strac- 
n:,n'; ,«>• Tosra a III. fel­
vonás kozzenéje (Milánói >zirn- 
lomkusok zenekara, vez Mola- 

7 .. T<«ea Levélária 
(Jára> Józsefi; s Pillangókis- 

Cellás a II. felvo­
násból (Maruherita Pt-rras 
Margarete Klose); ;t Pillangó- 
kisasszony kellős a III fel-
vonásból I Perlile ős Fargosi); 
Id. Angelica nővér. ária 
Augusta OlraMla); II Gi;u,„; 
Sehieebi ária (Piero Pauli)- r> 
Jurnndot, részlet (Milánói

:«lu cin k és zenekara)

u

3.Ü: A földművelésügyi minisz­
térium rádlóelöadissorozata. a)
Olajosmagvak kezelése aratás­
tól csépiéiig. Danisska József 
dr. kísérleti szak munkaerő 
előadása; h) Baromfitenyésztési 
időszerű tanácsadó. Béldy Bá­
lint előadása.

3.45: Katonunóták. Közreműkö­
dik a Légierők énekkara és ze­
nekara Doroszlai Károly ve­
zénylésével. 1. Doroszlai: On- 
nepi harsona jel; 2. ifj. Fricsay 
Richárd: Magyar testőr-induló; 
3. Egressy: Fel. fel vitézek 
(énekkar); 4- Szerdahelyi: Éle­
tünket, vérűnket (énekkar); 5. 
Ha lady: Honvédek előre, induló; 
6. Putz: Olrantó. induló; 7. Czo- 
bor; Honvéd lettem (énekkar); 
K. Ruttkay: Éljen Magyaror- 
Nzág (énekkar); 9. Hadfv Her­
mann; Délvidék induló; ÍO. Als 
Tivadar: Győzelem kísérjen
(énekkar); 11. Sándor Jenő: 
Horthy Miklós katonája vagyok 
énekkar); 12. Göndör József: 
Száll a gép (énekkar); 13- Le­
hár; Horthv-induló,

4.3i: A költő és a király. Hu­
manista párbeszéd. Irta Mi­
hály László. Rendező Abonx i 
Tivadar. Személyek: Mátyás 
király - Tímár József: Janus 
Pannonius, pécsi püspök 
Toronyi Imre.

4.55: Hirek.
5.®#: Koréh Kndre magyar nó­
tákat énekel, kíséri Oláh Kál 
mán cigányzenekara. Népdalok: 
Nem akar az őkörcsorda le­
gelni; Maros vize folyik csen­
desen; Egressy: A virágnak 
megtiltani nem lehet (Petőfi 
verse); Temesváry László:' Hej, 
akinek (Számadó verse); Pong­
rác/. Géza: Lányom- lányom 
(Sághy Ilona verse); Szól a 
kakas már; vitéz Görgő Tibor: 
Zúg az erdő.

5.31: (Ivegti.sztltáfi. Vasztiry Já­
nos vidám csevegése.

5-5t: Arany és ezüst. l>»hár 
melódiák. Közreműködik Gyur­
ii ovics Mária, Orosz Julia, 
Sard v János, női és vegyes­
kar. a rádiózenekar Fridi Fri­
gyes vezénylésével. Rendező 
Kiszely Gyula.

•-5t: Hírek.
7.06: Vér és verejték: magyar 
sorn. Vitéz Csikós Jenő versei­
ből előad Somlay Artúr.

I - ,7. .vmuonia
előadják a Béri mi fílharmc 
kusok. Vezényel Furtwöngl
< Május 28-i felvétel. I

H.U: Hangképek u vasáru 
sportjáról. Reszel Piuhár | 
ván és legényéi József dr. 

HA8: Rég volt. szép volt. Ré 
, Planuuette: Rip y 

Wmkte című operettjéből.
< ád.ózemkart és az énekk, 
vezényli ,d. Stephanides I, 
lu,v \z összekötőszöveget ii

ís renderi Kiszelv Gyula, cl- 
mondja Somogyi Erzsi. Szemé- 
lyek; Lisbcth - Gyurkovics 
Mária; Rip van Winkle _
Jámbor László; Dorrick -_yj,
lóz Szende Ferenc; Nick — 
Mally Győző; Van der Ilid 
— Laurisin Lajos; Katrina - 
Gere Lola; Charlotte. — Szepesi 
Stowasser Irén; Richardson 
kapitány — Reményi Sándor; 
Hudson kapitány - Losonc»' 
György; Hadnagy — Rös|er 
Endre; Adrién fiúcska — Sebei- 
ring Gyuri; Alice kislány _ 
Elefánlhy Gyöngyi.

•-M: Hirek.
O.lfc Hírek német nyelven. 
!«.*•: (Óbudavártól a kívánság 
hangversenyig, összeállította és 
az összekötőszöveget irta Szaih- 
máry .Antal. Közreműködik 
Szilváisy Margit, Orosz Vilma, 
Kelly Anna, Legényei József 
dr. Szabó Miklós, Weygand 
Tibor, énekegyüttes és a rá­
diózenekar Bertha István ve­
zénylésével. Az összekötőszó­
veget elmondja l’ataky Jetié 
Hendező A. Balogh Pál.

11.15: Magyar művészlentezek- 
I. Erkel: Hunyadi László, pa­
lotás (Budapesti Filharmoni­
kusok, vez. Ferenesik János);
U. Iluhay: II. Csárdajelenet 
(hegedi): Telmányi Emil); 3 
Kodály: Galántai táncok (Bee 
lini Filharmonikusok, vez. Vic­
tor de Sabala).

11.4$: Hírek.

BUDAPEST II. 2K8.Í m.
8.M: Német, román, szlovák
ruszin és szerb híradás.

$.fd: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás.

KASSA
1-lt: Budapest I. műsora.
K.it: Budapest II. műsora.
NA*: Budapest 1. műsora.
IÍ.2*: Hírek és heti beszámoló 
12.31: Dr. Madarász István kas­
sai megyéspüspök ünnepi meg­
emlékezése a Kormányzó Ur 
születésnapja alkalmából, 

t-**: Budapest I. műsora.
$.#*: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest U.-ről.

5 ÍS - végig: Budapest I. műsora

smm
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■AfflMH/foHfJfL.
A liadio felújítja Kiss 

Ferenc főszereplésével a 
„Bor“ t. Barnes Tmre sze­
repére nagyszerűen illik 
Kiss Ferenc, súlyos, drá­
mai alakító egyénisége. A 
felújításnak az. is érdekes 
mozzanata, hogy rendező 
ként most lép először a 
mikrofon elé Kardos Géza, 
a volt debrecenit szán igaz 
jvató, aki egyébként ki 
váló színész is.

Asztalos István egyfclvo- 
násosát a közeljövőben mu­
tatja be a rádió. A kiváló 

fiatal erdélyi író „A do­
hány“ címmel ismét falusi 

történetet irt, természetesen 
azzal a súlyos drámai le­

vegővel, mint eddigi alko­
tásaiban. Rendező: Hosszú 

Zoltán.
*

„A müc'sai rokon“ cím­
mel július elsején viszik 
"ikrofon elé Kiinccke ér­

dekes operettjét, amelyet 
Innoernt-Vincc Ernő for­
dított magyarra. A vers- 

r ii vegeket az Operaház 
kiváló tagja, Szabó Mik 
lós plántálta magyarra.

*

Az elmúlt hét péntekén 
Georg Kulenkampfnak, a 
világhírű német hegedűmfi 

vésznek hallottuk hangver­
senyét a rádióban. Ez a fél­
órás műsorszám nagyszerű 
bizonyítéka volt annak.

Sennyei X era 
lilét fői

•Iára) Józsel 
I Kedd)

Szilt ássy Ma ni it 
(Szerda)

S/elef/Uy Zita 
(t>iiliirliik)

hogy a rádió tökéletesen 
pótolni tudja a nyilvános 

hangversenyeket azok szá­
mára, akik nem képesek 
ilyen hangversenyekre el­
jutni. Kulenkampf ma egyik 
legcsodálatosabb virtuóza a 
hegedűnek és rádióhangver­
senye a műsor egyik leg­
értékesebb zenei eseménye 
volt.

*

A magyar zene európai 
mél Iá nylásának jelentös 
állomása roll az a nagy­
szabású hangverseny, me­
lyei Párizsban a francia 
nemzeti rádióállomás ren­
dezel/. A műsort Erkel, 
Dolmányt, Kodály, Bartók 
jelentős műveiből állítat­
ták össze. A fiatalokat 
Veres, Végh és Nógrádi
szerzeményei képvisellek. 
A francia rádió ezzel a 
h a ng versen n yel jel en t ős 
szolgálatot tett a magyar 
zene európai elismerteté­

sének.
*

„Műsorunk következő 
száma“ címmel régen fut 
a rádiónak az az érdekes 
attrakciója, hogy egy-egy 
művészt mikrofon elé ál­
lítanak, váratlanul össze 
állított számokkal, egyéni 
hangszerelésben. Különös 
figyelmet érdemel majd n 
közeljövőben Kovács Ká 
roly és Siitnor Erzsi, akik 
együttesen játsszák meg 
ezt a számot.



A rádió műsorában min 
dig szí vesén hallgatja a 
közönség Ki hisz Emil és 
szál ón zenekarának m ű so
rúl. A népszerű kis zene- 
együttes első szereplésétől 
kezdve megkedveltette 
magát a könnyű muzsika 
barátaival. Zenészei, vala­
mennyien mint elsővonal­
beli szólisták is megáll­
nák a helyüket és két­
ségtelenül mesterei hang 
szerüknek.

l‘á||er Antal 
(Vélitek)

népszerű, ma már cl felej­
tett rlallamok kerülnek 
napvilágra s ezekéi a dal 
lomokat, szellemes kísérő- 
szöveggel egybefűzve vi­
szi mindig a mikrofon elé. 
A jövő héten „ösbudaeá- 
rátái a Kivéinsnghnngver­
senyig“ címmel lalálkaz 
hatunk egy összeállításá­
val. Ez a szám már ment 
a rádióban, de most új­
ból sziveden meghallgat­
juk.

Kétségtelen, hogy a ma­
gyar néprajztudomány nép­
szerűsítése érdekében a rá­
dió tette a legtöbbel. Az 
elmúlt néhány esztendő 
alatt a magyar közönség a 
rádió jóvoltából többet tu­
dott meg a népdallamok­
ról, népművészetről, mint 
az előtte elmnlt három­
négy évtized alatt. Párat­
lanul gazdag és színes terü­
let a magyar néprajz vi­
lága s bizonyos, hogy fiatal 
kutatóink még sok értékes 
előadással számolnak majd 
be újabb gyűjtéseikről. Leg­
utóbb Volly Istvánnak, a 
magyar népdalok ismert­
nevű gyűjtőjének „Pünkös­
dölő“ című előadásában ta­
lálkoztunk a magyar népdal 
néhány rejtett kincsével. A 
néprajzi vonatkozású elő­
adások ma legkedveltebb 
számai a műsornak és ha­
tározottan állíthatjuk, hogy 
a közönség mindig szívesen 
hallgatja meg ezeket az 
előadásokat.

Mines rádióhallgató, aki 
ne nyitná fel gépének 
hangszóróját, ha a kitűnő 
Szulhmáry Antalnak va­
lamelyik zenés összeállí­
tására bukkan </ műsor­
ban. Szalhmáry Antal, 
aki egyébként egyik fon­
tos egészségügyi intézmé­
nyünk vezető főorvosa, 
lelhet; amatőrként valósá­
gos ínyence a .régi világ 
■népszerű zeneszámainak. 
Kutatásai nyomán rotálni
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Szabó Miklós 
(Szondim I

M uniti Lili 
(Vasárnap)

Kiss Ferenc 
(Vasárnap)

A közönség jól ismeri 
tehetséges regényeiből lg 
náez Rózsái, a népszerű 
írónőt. Ignáez Rózsa va­
lamikor színésznő voll és 
a Nemzeti Színház szín­
padát cserélte fel a re­
gényírás művészetével, 
ahol vitathatatlanul mes­
ternek bizonyult. A rádió 
hullámain ugyancsak sok 
szór szerepelt elbeszélő 
seivel Ignáez Rózsa. A 
jövő hét műsorában lesz 
egy „Magyar ballada 
est“ című szám, amely­
ben „Ignátz Rózsi“ névre 
bukkantunk. Ez az Ignátz 
Rózsi azonos Ignáez Ró­
zsával s a változás a né 
ven kívül annyi, hogy 
ignáez Rózsa a regény 
írónő Ignátz Rózsi néven 
szavalni fog a rádióban.

*

ötletes, finom estet ka­
punk a bét műsorában „Mai 
költők mai zenével“ címen 
a rádiótól. Hires külföldi 
cs magyar költők jelentős 
verseit ugyancsak ismert 
idegen és magyar mnzsiku 
sok megzenésítésében köz­
vetíti a rádió. A költők: 
Gustav Frőding, Bourget, 
Gilm, Zangarini, Mallarmé, 
Remenyik, Móricz Zsigmond, 
Borsi Darázs József, Har­
sány! Lajos, József Attila, 
Ady Endre. Muzsikusok: 
Sibelius, Debussy, R. Strauss, 
Respighi, Veress, Kodály 
Zoltán, Pongrácz Zoltán, 

Geszlcr György, Ottó Fe­
renc.
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Azután, hogy befejeződött az előadás és magára maradt abban a gerendafalú, hideg és 

rosszagú kis odúban, ami az irodája volt, még sokáig dolgozott számadásai felett, míg csal; 
a szem,- nem kezdett fájni a nedves, vöröses mécsfényben, és nem kezdett fázni. Egy idő óta 
gyakrabban /ázni!, mint előbb s a hideg valahogyan az ízületeiben fájl ; nem ágy, mint régen, 
amikor fiatal volt, és akkor sem fázott, amikor esténként a színház előtti téren néhány pennyéli 
a lovait őrizte az előadásra érkező gentlemaneknek. .Dchál azóta évek lellek el és most jázott. 
Ideje, hogy hazafelé induljon.

Lemenve a falépcsőn, bezérgeielt a színház kapusánálI — ismét a lánya eresztette ki, 
rongyos és piszkos, serdülő leányka, ha megnő, majd csinos lesz, csinos és romlott, arcéiban 
maris van valami egy félénk és vonzó kis állatból — künn az ideán sötét volt, a levegő ritkéis 
köddel tele, ilí-olt ei/y vérvörös lassan mozgó fénypont. Ha nem lenne késő, hazalcisirleíné 
magát ö is az ideggel, hogy az világítson elé,Ile, de bizonyára már alszik, azonkívül lehel, hogy 
részeg is. Ar idő tiszla, azonkívül megrövidíti útját, ha keresztülvág a dokkokhoz tartozó rák- 
tárházak sikátorain.

Sekiindult és már jó mélyen bent volt a népieden jekele, utcaszövedékben, amikor mint 
valami alattomos támadás, jolt a köd. A széllel jött, a folyó felől, ahonnét jönni szokolt 
sötétsége az éjiszakánál feketébb, attól szinte elváló feketeséggel hömpölygőn elölte keresztül és a 
következő pillanatban benne voll ; a köd körülvette mini valami hideg fekete lé, hullámát áradni 
és apadni, ritkulni és sűrűsödni érezte maga körül, azután nem talált ki belőle. Mivel az álnak 
csak rövidebb felél teile meg. tanácsosabb volt visszafordulni — tanácsosabb, de színién hiába. 
Többször gonosz latyakba tévedi, egyszer hosszéi ideig állott mozdulatlanul és lapogaíódzott a 
semmibe, végül boldog voll, hogy megakapaszkodhalott valami épületsarokba. Nem'volt hátra

pedig úgy íriszeit, hogy az csak visszhang.
— Xohát ki az ? — kérdezte, egyszereseik egy rekedt durva hang és nekiütődött valaki.

Londoni polgár — jeleli megkönnyebbülten ő, — eltévedtem a ködben — és belekapasz­
kodik a zömök, alacsony férfi ruháiba, amelyekből köd és tengerszag árad, a hajúk kátrányos, 
sás és dögszuyú bűze.

- Tengerész ! — toki ki az rekedten, meri ebben az ocsmány ködben az ember önkény 
leleniil takarékos a szavakkal — kivezetem, és a Három Horganynál majd fizet egy pohárral!

, Kellővel is ! - ígéri ő megkönnyebbcdetlen. S karját azéba öltve, elindul' a tengerész 
hinibálódzá járása mellett. A matróz börzubbonya hideg, nedves és rosszagú, mint valami 
megázott állaté. ,í köd mintha ritkulna; mindenesetre valamelyik Titkosabb sávjába járnak . . 
Egyszeresük feltűnik, majd makcicsul jő feléjük egy vöröslő fénypont.

A Három V asmacskához címzett kocsma bejárata fölé fiiggeszletl vaskondér voll, amely 
ben szurok égeti, a köd szemei sziszegve és sercegve hullottak tűiébe. a jüstje, nem tudott felszállni, 
.nmein színié mint valami edényből szrtszivárgó víz aláfolyt. Mindegy — vörhenyeges fényé 
ben boldogan pillantotta meg a bejáratot és beléptek a nagy ivóba. Lárma, füst,'fény, meleg 
jogúiba akut és a falakba, gerendákba, asztalokba beleioódolt súlyos kábító sörszag. Ä zajon­
gás I ailll s a figyelem feléjük fordult. KI lehel az a sápadt fínomyalléros úr, n Görbelábú 
■ loan mellett ? Ara, majdnem hogy olyan fehéren világít, mint gallérjának csipkéje. Zártan, 
nm/dnan félénkén mosolyog, és mosolyéiban van valami egy asszonyéból.

- LIP vedleni uraim mondja finoman. --- Kérem fogadjanak szívesen barátinkért, aki 
atyan kegyes volt hozzám, hogy idáig kalauzolt.

■b agyon úri az. amit mond, az emberek ■—• legtöbbjük tengerész — szeretnének röhögni.

William Shakespeare.

Kíváncsian nézeti körül,
II.

hogy
csuk

Ezrősebb italt mind a kellőnknek! rendel William úr, s n tengerész felé int:
■< bántom készségesen vezetett ki a ködből! 4 1
mii u; Höhn m- v«Ä/a äZ mik ba>ÓS9azda hangon. — Eppcnhagy nagyon ked

, — vCip messzi ál érzik rajta! 
hiúié színpuditiK

A~"m mondja a matróz, és öklével kiit <i tölgy falapra, úgy, hegy csak úgy inogunk
mondja az Idegen kissé mesterkélten, mint színészei a



Hallom: majdnem odavesz

Ét

rajta az. ón- és cseréppoharak — bizonyhogy alig gondolja azt London, de éppen tegnapelőtt ér­
keztünk meg a világ végéről. Az Indiákról!

Nagy és nevezetes dolog ez, London hetekig ujjong és röpiralok szoktat; megjelenni róla 
lm spanyol és holland hajókaravánok üldözésén és láncolatain ál angol hajó lér meg olyan me­
sés messzeségből, , mini aminői a spanyoloknak lóri jel ama nagy Admirális, aki át ve-ette 
hajáil az Atlanti-tengeren, szinesbőrű népekhez és a jcnevadakhoz és a: aranyországokhoz és az 
emberevők szigricihez.

Nagy dolog ez még a hajósgazdáknak is, érdekli őket; bennük /eszegeti akaratát és karmait 
a lengrr és a szárazföld szélére, szorított s a holland spanyol és portugál tengeri világbirodalmak 
közé zári Anglia.

Az Orionnal jártál? — kérdezi az egyik hajósgazda.
lelek.'

A matróz már lehajtotta tíz erős szeszt, a szeme csillog, már majdnem részeg.
igen és igaz. Isten engemet úgy regéljen, hogy háromszor süllyedi el és háromszor me­

rüli fel előliünk a tengerből egy sziget, lés iáig hullunk megszabadulni ennek pokoli viharától. 
Szerencse voll, hogy estik éppen láttuk, de felénk közeledve egyszer esők elmerült. Pedig lakniok 
is kelleti rajiak embereknek, mert még erősen lüstülgüll. Azután láttuk felbukkanni újra, meg 
elmerülni újra. és ha jól számollak, háromszor lóriénI ez. Tanú ró a hajó könyve és oz Orion 
égés: megnie.neke.de.il népe.

HalloUam már ilyent hol alámerülő, hol felbukkanó szigetekről vagy szigetről ■ mondja 
a leijjiatalahb hajósgazda, borolvállarcú, sovány, izzónn sápadt ember. Már az apám totál 
közöli velük arra a Bermudáknál!

készre sem veszik, hagy minő feszülten jigyel a csipkefodros idegen.
Varázsló lakhat rajt’ ■— meséli tovább, a közbeszólóra ügyel sem vetve, n mairáz. — 

Mert nem kívánja, hogy megközelítsék, vihari kell és ha kell, elmeeili szigetéi, ha hajót UH köze­
ledni. Azután tovább él háborítatlanul azon a szigeten tündér fehérnépeivel.

De még ha földiekkel is! — mondja irigyen egyik hajósgazda és mindnyájan nevelnél;, 
ió durván, vastagon; ahogy ez ilyen célzásnál szokás a férfiak közöli, akik nem velil; meg a kí­
nálkozó jót sem borban, sem húsban, sem asszonyban. Az idegen elmereng. Miigen régóta ki 
innia valami meghalározhalallan mondanivaló, amit isméi csak ágy szereteti volna elmondatni: 
színpadon, stinéétekkel, tündöklő verrsorokkal, izgalmas jelenetekkel. Most újra megvon a téma. 
Birodalmából elűzöl! királyról lesz benne szó, aki jó lesz. és holts les:, egyúttal varázslatok tudója 

ugyanúgy védi szigetéi az idegenektől, mint ahogyan azt a matróz elmesélte. Holnap majd ér­
deklődik az Orion más hajósnépénél is. De most megy, meri máris elkezdtek benne btmgani a: 
alakok és a verssorok.

Fizetni akar.
Vendégem volt! — szabadkozik a gazda büszkén arra, hogy ilyen finom és ismeri nevű 

ember fordult ineg fiislös csapszékében. Ám ő nem fogadja el, lelesz a matróz elé egy kerek ara 
vyal. Hogy egészségemre ihassék többi barátaival! mondja előkelőén és hozzáteszi még : 

lnnél már hazatalálok égyedül is.
Valami különös ment el vele, amikor kilépeti az ajtón, de a bentieknek nincsen idejük 

hagy találgassák mi voll az, mert nyomban mögötte újra összecsap a nevelés és a lárma!

111.

VII muiiuuu u~ Cj-szutiu 11-----, -................................... /mu/cMci .
!ingei még, azután összecsapódik körülötte minden, mint ahogy szokott, amikor alkot Megian 
, "rím: A darab címe „Vihar” lesz, szerepelnek benne majd Milano elűzött hercege, udvaroncok.
' atlaszép jöldi lány. egy otromba szörnyeteg, és 11 játékos légi tündér. Mennyi minden volt ed 
■'tg ö maga. volt már Rómeó és Cézár. Othello és Theseus, Hamlet és Lear kimig. Most jóságos.

kos, öregedő varázsló lesz, aki már belefáradt az emberekbe is, a varázslóiba is._ A: erről s.oto 
iáiéi; tragédia lesz, de a mesejáték álruháját akarja viselni. De a tragédia kibekito lesz _es piotao. 
i különös, hogy most nem az első felvonást véli papírra, hanem az Dpi logoi. Zengő, szép n< 

>■■■" »—...........  ........ Prosper». A. végén majd Prosper» szol es amit műim, s.otkell a varázslónak, legyen a neve 
tm úgy. mini a harangok:

Minden bübájom odavan, 
amim maradi: csak a magam 
gyönge, jöldi ereje.
Ide vagyok kötve te.
íme, varázsom szellemi 
elhagy tani. bőröm törve, 
s kíntól, kétségtől gyötörve

meg kell nékem halni ma, 
ha nem old jel hő ima

S amint magatoknak kérlel; 
s várlak bühboesánatot: 
engem is bocsássatok!



to

Xli'sv. íz ember soha 
.1 in Ivime másforma, Íriszen 
ne.:; I leggyengébb jelleinűch 
< me“ szoktak változni, tia 
Megszeretnek valakit. Ex 
lein vállozolt nieg. Mit akar 
lehal? Részeges és csapodór 
érjél, gyermekeinek majd 
I.wti apát? Örüljön, hogy 
•driig vonakodott a házas­
aiul ól és kérje a jó Istent, 
egiti'.e elfelejteni ezt a szo­

morú szerelmei. \ válaszért 
'íjazás nem jár, olvasóink 
í a Ilii szeret''ti.i'il tartja fent 
I xáltalai ezt rovatot.

Szomorú élet. A gyerekek 
érzik az. apa távoliét ét és 
>y okozza szert éhínségüké t.

juk fáradtabb, 
guminkkal lerheltclil), mint 
Ciliiig volt N igx nines, aki 
szvliileh is uralkodjék felet­
tük. A iany különben is abba 
a korba kerüli, mikor gya­
kori az ilyen feieselés, a tus- 
Uiság oka lehet vér­
szegény M-g is. Tanítójuk s 
h'jki atyjuk segítségével |,rő— 
báljonrájuk hatni és követ­
kezetes szigorral vezesse ókét 
mi,. íz apa hazakerül és 
rendet csinál. Tiszteletre 
méüó mix a-.ága igazán job 

érdi meine, minthogy 
ílx’eo nehézségei is vanak.

Szomorú asszony. Tartson 
ki, kedves Xsszonyom, mert 
férjéhen él a szeretet. Most 
megszédüli, de meglátja az 
önzés és önzetlenség közötti 
különbségei, még minden 

fordulhat. Két gyerme- 
szüksége van apára 

és, ha kitart, visszanyeri 
térjél is.

jóra fo 
kének

X7. Julia. A kérdezett, ver­
sel keresse, vagy rendelje 
meg a/ ottani könyvkeres­
kedők valamelyikénél. \ra- 
lószínűleg Tóth Árpád mű­
fordításai között találhatja 
meg.

Hadiárra. Forduljon a 
Vöröskereszt Bajtársi Szö­
vetségéhez, onnan majd kap 
elmet.

Hol, törné. Mindezt előbb 
kellett volna meggondolnia. 
Férjének igaz... van: valaho­
vá tartozni keli. Egyik hely­
hez saját bevallása szerint, 
nem tartozott eléggé s így 
férje joggal gondolhatta, 
hogy majd a másikai akarja 
megismerni, megszeret ni. 
így azonban, valóságos meg­
győződés nélkül, ei fogja 
rontani szépen induló éle­
tükéi. Jobb lett volna, Is­
tentől rendelt helyén ma­
radnia s akkor minden egy­
szerűbb lenne, ezt férje is 
jobban megértené.

Szomorúim. Ilyen ügyben 
tanácsol csakis ügyvéd adhat 
s ha sikert akarnak, szakértő 
ügyvéd nélkül ei sem indít 
hatjak a pert. Majd akkor 
megtudják, mit 1*11 tenniük 
s perdöntő bizonyítékokról is 
tudomást szerezhetnek. így 
teljesen reménytelen, hogy 
egyedül intézkedhessenek a 
dologban.

Tanácsot kérő. Szeretettel 
olvastam sorait és érzem, 
hogy művelődési vágya ko­
moly. De azt nem irta meg, 
milyen iskolát végzett, mert 
ennek tudatában könnyebben 
adhatnék tanácsot. Minthogy 
lárasztják a nagyon kntooiv 
könyvek, egyelőre azt aján­
lom, kezdje értékes ifjúsági 
művekkel az olvasást. Városi 
kölcsön könyvi árak nem ad 
mik ki vidékre olvasnivalót, 
de bizonyosan van lakóhely én 
iskolai könyvtár. Menjen" el 
az igazgató úrhoz és mondja 
el neki mindazt, amit nekem 
olyan kedvesen mégirt. Bi­
zonyosan meg fogja érteni 
szándékait és segítségére tesz, 
hogy minél jobb köiiy vekhez 
juthasson. 1 la pétiig valamit 
megszeret, igyekezzen meg is 
szerezni. Így idővel saját kis
könyvtára tesz s mindig meg­

kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét 
a tevéire nem válaszolhatok. Magánlevelet’

találhatja a legjobban lets ., 
írásokat.

Kolozsvár L>0 éves. N>m
csodálom, ha édesanyján ,| 
eh-g gondja baja van."hiszen 
•J* eves Jeanya nem igyekszik 
segíteni rajta: nem elég ko 
molyt még. hogy megértse 
milyen felelőtlen volt. (<(Ni 
xesein. érzem, hogy szive
tiszta, de értetlenségében
legnagyobb hajt idézte ívl 
Kél fiatalembert is hiteget s 
mint mondja: mindkettőt'egy­
formán szereli. Természete­
sen. most. mikor mindkettő 
jogokat formál, kétségbeosik 
é> tanácstalan. Pedig nagyon 
egyszerű a dolog: az', aki kel. 
l-t is szeret, egyet sem szeret 
igazan. Legyen bátorsága ezt 
bevallani s egy időre ne ke 
rrs.se férfiak társaságát. I lie 
gad jón le, igyekezzék tisz­
tába jönni érzéseivel. Mis 
látja, milyen szerencsétlen­
ségtől menekült meg. mikor 
ilyen kettős játékból kivonta 
magát. Jövőben pedig iegxen 
taití'zkndőbb, óvatosabb és 
m- hitegessen senkii, hanem 
ha valakit egész szivével, 
egyetlenül megszeret, annak

.legyen a felesége. Minden 
másfonna házasságból csak 
boldogtalanság származhat.

iivike. Igaz örömmel oi 
vasiam Évike megtalálásá­
nak boldog hírét. Ne törődjék 
mások véleményével: igenis 
lehet úgy szeretni a más gyer­
mekét is, mintha sajátunk 
volna, különösen lehet azt 
akiért valaki megszenvedni 
Már pedig igen sokat búsult 
ezért a kislányért. Régen él- 
zeni, hogy igazi asszony min 
den gyermeket anyai szere 
tettel tud szeretni s azt is 
gyakran láttam, hogy fogy 
dőlt, vagy mostoha gyermek 
jobb és halasabb is lehet, 
mint a saját vérből valók. 
Kérjük a jó Istent, hogy 
Liviké is ilyen lehessen és ka 
megnő, értékelni tudja majd 
anyai jóságát. Adriig pedig 
gyönyörködjék boldogságé 
ban, fejlődésében, s adja ál 
szivét teljesen az anyai örö­
möknek. Szeretettel üdvüz 
löm.
nevet és címet, mert enélküí 

nem irhatok.
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U 111T E L E N NYÁ1 <
ív i "Zik. tollát tavaszi
,, , . .vilii t'olszvroV-Mink 

arm sokáig lösz szűk 
. persze feltevő, hogy 
prognózis beválik. An 

inkább szükséges
bogy könnyű, 

dolgainkat, l'iini" 
,ii!V:i)kiii már idejűben 

-ziisiik, ha kell fel 
ri—ítsiik. alakítsuk, úgy, 
t-j-. a háborús öllözkii 

í nehézségektől fiig-
■ iemii js. amennyire a

■", • !i> ek engedik, ele 
k lőhessünk.

y nyári egyii" 
galambszürke, ki 

. • is, négyzsebos san- 
Iliin, saját övvel, 

íi., sutit ting kabáttal, 
!y le ríj "lg ér. bőhátú 
iyknr nem is veszik 

", mert panyókára vet 
elegáns. Skótkockás 

I ml iá hoz, amelynek 
:íí-n gombolása alól ki 
•vis a imtgusrac.su 

ingblúz gallérja s a 
ujját az ingblúz

ni ujja pótolja a 
, mintájában olőfor- 

s 11: kénsárga színből
■ szült bőhátú kuiikabá-

mutalták a bimiuta- 
. A kuli kábái áll alá- 

i: minden színben és 
v/,:ilban szerepet, 
óvatos -ismét, — vagy 

■ mindig — a kendő-
: : amelyet néliáiiv
■ írni. vagy delén-fej 
mlőböl. varrnak, leg 
vlisziir bő szoknyával,
; "ő! -szerűen s ilyenkor

útig megmarad egy 
kendő n fejre s egy

■ óvatos, fehér zsinóron 
11 ran kaszt ott la ti s A 
inak.

A sliortokhoz "legtöbb- 
"I* készül térdigéia'i, 

v>! gombolható karion- 
:|k nya és kis blúz 

alnit ka, mely uteára is 
egfelelő és strandra 
"ni kí](inő. A s!raiul 
:szerelések között álla 
■an kevés újat látunk, 
laskák mű viaszos vá 

olibol készülnek. Oly 
1 fiiles uiazózsák for

'•'íjában.

. lü|

ysi,'V-vü- VSV -; írV'ÓI -1.

Piros-fehér- 
m intás és tisz­
ta fehér anyag
kombináció­

jából ^készült 
strand-együt­

tes
(Beái model)
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,■ ■ V , : . r ‘ ,-é■ - - .v I véé - .

őv.-.y--.,'
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1 vliv i' kordviiszon Uantáros 
szokn>a, kék ís piros árnyalatú 
nai|y virágminhíkknl (kézifes- 
lt‘>). hozzá a zárt nyakú hitíz 

|»iro~ (llíiju l.rnl.i rnjzn)

I st-rvsznyvpiros pikő strantl- 
kállót, szürke-fehér kiilélliáló 

mintával f Iliimi mailéi!)

Új német anyagok
A háborús nemet divatipar szinte a csodával hatan,- 

san működik és fejlődik. Különösen ötletesek az új nyári 
kelmék, nemcsak anyagukban, mely gyakran a legfunlasz- 
1 ik,IS:|1,h nyersanyagokból varázsolúdik elő, hatten, 
mintájukban is. Az egyszerű anyag lelke a minta s ezt 
célozza a tavaszi monel divat is. Olcsó anyagokra „hun 

mintákat festenek, kézzel is, de legtöbbször nyomással, 
hogy a legdrágább, kézifestésű anyag benyomását kelti 
Minden pedig csak ötletbe kerül, az pedig terem elég a 
berlini és bécsi di va tffi iskolák on.

Érdekes az a pirosalapú vászonkabát, amelyre vas­

tag. nyersszínű hajúköteleket festettek, helyenként nagy 
csomókkal. Az is felkeltette különlegességével a figyelmet, 
amely durva nercet mutat, búza virágkék alapon. Nagyon 
ötletesek a tengeri minták is. Ezeken az anyagokon ten- 
gerhuilámok vannak helyenként, vagy nagy bárkák, eset 
leg modern cirkálók. A minta legtöbbször nagyrajzú, 
apró mintát csak ritkábban látunk. Az egyik méregzöld 
vászonkabát anyagán fehér cápák nyújtogatják ki fejü­
ket, a másik anyag pedig, amely szintén zöld, de valami­
vel lágyabb árnyalatú, tele van kicsinyített tőkehalakkal.

A viragminl a még mindig divatos az cmpriméknél, 
de ezeknél újabbak a feni említett minták, amelyek kél 
segkfvül több eredetiséget visznek az anyagra, mini az 
örökké egyformán bájos virágvariációk.

Az új, gyűrhetetlen, német műanyagok között fel 
líimk a kordvászon, amely rovátkáit szövésével teljesen 
a kordbársony benyomását kelti, persze nyáriasabb kül­
lemmel. A kordvászon népszerű anyaga a strandioalet- 
Iéknek, teher és színes változatban, de néha festenek is 
r:’> egy egy banánfürtöt, ananászt, vagy kókuszdiói, 
esetleg pálmafa-körítéssel.

Az a sok iparművész, aki az új német anyagoka! 
tervezi, valóban kitett magáért, hiszen a minták, az öt­
letes tervezések millióit ontották. A divatfőiskolák fiatal 
jóinak terveit pályázatok jutalmaival tüntetik ki és se 
szeri, se szama azoknak a divatszakmákban Európaszertc 
elismert tervezőművészeknek, akik a nagy német divat 
regek szamára kizárólagos joggal tervezik a mintákat.

A nyári anyaghalmazból kiemelkedik még érdekessé 
gével az a barna nygkkendőselycm, kihajlás, zsebes, 
sima kis ruha, amelynek mintája: jegy gyűrűs parányi. 
..rózsaszín kacsa ', persze alig ölccntis nagyságban, sűrűn
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vm/is mellett. Veit tinik az a franciás szabású, rofloll 
délid áni ruha is, amelynek anyaga szinten nyakkendő 
s(,|yvm, palack zöld színű, benne erős rózsaszínű, rímkével 
v,til0lt likőrös és konyakos üvegekkel. Nem kevésbbéé. 
dekvs az az. anyag sem, amelyet zöldség, sárgarépa, 
z(,||(.|. vs kalarábé tesz. változatossá, zsemlyeszinu alapon. 
ISvkbv vannak rakva a csípőn és a mellvonalon annak a

délutáni ruhának a dí­
szei, amelynek pirított 
kenyérszínéből fekete 

s trucet oil mot 1 vumok 

emelkednek ki.
A német divat nem 

feledkezik meg a gyer­
mekek divatjáról sem. 
A bemulatókon mindig 
szerepel néhány gyer­
mektoalett, fiúnadrá- 
gocska, kantárral, kis 
inggel, vagy leányka­
ruha, habosán, édesen, 
sikkesei). A gyermekek­
nek való anyagok meg- 
lervezésénél természete­
sen szintén figyelembe 
veszik azt, hogy az. 
anyag színe és fokéul 
mintája megnyerje a 
gyermek tetszését is. 
Elsősorban természete­
sen a gyermeknek tetsző 
piros szín jön Hl szá­
mításba, vagy Világos 

• Ii>on tarka rajzos minták. Érdekesek ezek között a meg- 
jzolI gyermek-mesék: Jancsi és Juliska, Aladdin a csoda- 
'apájával, Visen, a vasgyúró, amint éppen mázsás golyó- 

I hengergel, de kedvesek az állatfigurák és gyermek- 
:lék-jelenetek is. Nem érdektelen ill megemlítenünk, 
gyermekruhák anyagát díszilő festett rajzok a műanyag 

s a háborús festék ellenére sem fakulnak meg a mosásban.
Utoljára, de nem utolsó sorban említjük meg azt a 

adeltet, amelyet az egyik ismert német filmsztár rendelt 
ueg, nyomban a bemutatón; zöldszoknyás, rózsaszín 

pruszlikos dirndii, kétszínű csipkével szegve a deréknál, 
a nyaknál és az ujjain. Legközelebb az egyik német film 

ben látjuk majd viszont.

iil-feliér és piros-fehér milliós
nyaraló-ruha (Bécsi modell)

(iatombsziirke, négyzsebes sau- 
liiiiiiruhu saját övvel, hozzá 

liöíiálú santung-kabát
f Hóin Lenke rajzai)

Stramlni, ideára vé.MUyoml.os 
kari miszoknya ingblúzzal
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I jviiri Ilona, Pestszenterzsébet, Erzsé­
bet-n. 175.

Husii Kamiin, Budapest, Kinizsy-u. 27. 
Molnár Erzsébet, Kőröshegy (Somogy ni.). 
Ádiiin Katalin és Mária, Zonibor, Vásár- 

t ér-utca 11.
fijiniozkv Jolán, Kistelek.
!i«(lr..||i Irén és Erzsébet. Jászberény, 

Po.stafiók 21.
l-eiiimuer Mnr«,ií. Budapest, Frzsébet-tér 

13.
Jarnló Mariska, Szigetvár.
Valikor lvd«ár, Nyíregyháza, postafiók 55. 
Kiss IX.I. Pv.sthiciegkút. Vezér u. 21. 
l -erbál Kamilla. I jpest, Megyeri éit 44. 
■Szabó Mária, káiiyúdy Irén, Marosvásár­

hely. Andrássy-éit 5.

i- KV KLET KÉRNEK :

Tábori posta II. 500-ra :
Sóra János orv.
Balázs Dénes, orv.
Romvári Antal tíz.
Kánya Zsigmond. Liz.
Megy cries Dezső, honv.
Kollár János őrv.
I arnai Miklós honv.
Vitéz Gábor Lajos őrv.
Kapossv József honv.

Tábori poslu V. SÍK» re :
Kiarnanzsek András honv 
Szoror Károly honv.

Tábori posta K. Bír, re :
László Albert honv.

Tábori posta 7. 221-re:
Kosács Sándor őrv.

Tábori posta Z. 252 ra :
Katona Gyula őrv 

Tábori posta K, r,líi re :
Kovács András őrv.

Tábori posta II. ($7(1 re :
A kél rádiós

ÜZEMETEK

Kárpátfahy Márton liadp. őrni. régéin 
nem kapott szüleilől levelet. Címe • 'Kihm-í s 
posta C. 225. 1

Ilokréta János honv. Fűzfőről kéri fc|e. I 
ségél. hogy írjanak neki F. 753 tábori posta I 
számon. ‘ l

Till Imre ids. kéri a B. 470-ről, hogy i 
neve alatt megjelent hirdetést ne tekintsék 
érvényesnek, ő nem óhajt ismeretlen lányok­
kal levelezni.

Tárnok Sándor honv. és Tar! Sándor honv 
kéri szüleit és a kislányokat Biharpüspöki- 
liől, hogy levelet írjanak neki.

Antal László honv. az F. 126-ról baj tár- j 
sainak és Gál János tinink üzeni, hogy egész­
séges és többet írjanak.

Szijieii Gyula őrv. a K. 306. számú tábori 
postától kéri Pécsről hozzálartozóit és isme 
réseit, hogy küldjenek levelet.

.Molnár Alajos szkv.-nek üzenünk, hogy 
kéréséi, sajnos, nines módunkban teljesí­
teni.

Andrásit Árpáll honv. kéri a tábori posta 
K. 410-ről ismerőseit és rokonait, hogy írja 
nak neki levelet.

Németh József honv. üzeni Felsógallára 
szüleinek, hogy egészséges. Őket. és Szabó 
Erzsikét kéri, hogy írjanak neki levelet, a 
tábori posta Z. 815-re.

Kiss János ht. őrrn, a drága szép magyar 
lányokat kéri, hogy írjanak neki a tábori 
posta L. 599-re.

Nagy Sándor hv. a tábori posta F. 194 róI 
kér levelet Virág Szabitól, Rákoskertből.

-Selejo Mihály és Izsák József kérik a fiatal 
lányokat, hogy írjanak nekik Drezdába: 
Polic. Waffenschule, I. 10. Kom.

Havid Miklós honv. kéri szüleit, hogy 
Írjanak levelet K. 344. tp.-rc.

Varija Károly hv. a a K. 334-ről kéri 
szüleit, hogy írjanak levelet.

Riszkop Ferenc szkv, az A. 810-ról magyar 
lapokat kér a hazaiaktól.

Foyarassy József őrv, az L. G78-r.'d kéri, 
hogy erre az uj címre írjanak neki a lányok. 

Kovács Gyula őrv. üzeni Pcsthidegkúlra - 
feleségének, hogy jól van é.s várja leveleit.
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mi. régóta 
"c : Tábori

1 köri fele- 
ábori posta

ől, hogy a 
- tekintsék 
en lányok-

mlor Iionv,
arptispiiki-

'ól baji ár- 
tőgy egész-

mű tábori 
it és isme

ink, hogy 
m teljcsi-

bori posta 
hogy Írja

ilsőgallára 
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levelet, a

p magyar 
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izebb lesz a nö-és több lesz a férfi
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KŐVÁRTIRTA MARGIT

Esik?
- Esik.
.tz/iiini sokait) hall not lak.
Len! az nlctia finom, apró eső olvadt 

'»■sze a kövezeten és sok-sok csíkban- 
■ '• gi/tdult a esti torna felé. .1 férfi u/l- 
otoral nézte a csatorna rácsos nyílását. 
Szel--, inn,) megyéimből yödölt és fonni 
etdrtscn csillogtak, ahogy előrékajolva 
nézett te a~ utcára.

Utalóit, a na fin. kényelmes karosszek- 
bt n elnyúlva feküdt az asszony és nézte 

karjai, a rózsaszín, finom karját, 
ni szállá flott a bő selyrmujj. 

ccamcmitotta — talán öntudat- 
11 az olyan ember, aki sze- 

Lassan, nyújtatlan mea-szoutll:
Géza ...
ff'1/1 :mozdulatlanul állva maradt 

ubiaknai. Csak az arca Hinduit meg 
? "000 0,, a lágy. dallamos, puha

-■ a. 
Tudod.

VI .., 
eagy

kedvesem, ne légy gyerek, 
szt t ellek. ,\a ... gyere ide

9 kilót híztam,
pedig i~.il-. néhány hete 
«‘•'lem 1 HE11KLT.ES
lápport. Ezáltal lett terme­
tein csinosabb és ruháim 
ií vfuij árűen simulnak töké­
letes «lakomhoz. —Ezeket 
f'j.i nekünk hálás vevőnk,
I. EX A kisasszony. — 
lepjen tin Is egy kísérletet 
o íén>issen bevált „HEH- 
Eli LES” táppoirol, rnely

kakái és csokoládé táperejével efiyenértéltö.__
1(111 eV'1-' ’ Ize kellemes, természetes láp-
auyaookat tartalmaz. IIEHKULES-t előszó- 
retedeí fopva-zlják ncmcsnlc túlsó vány, hanem 

11 hU.h. ,ZÚ egyének K mert fokozott 
munkabírást eredményez. Ha nincs tej, teával is 
fogy«. , tő. Két csomag ára 3.## P,négy csomag
ú.-.O, Iliit r> »mag (Családi e somiig) 11.3U pengő, 
i-lcgrcnd,-Illető kizárólag „VALÉR JA” vegv. 
ipar lluilapt-si, VI,, Szouily-ulea 22/11. H. tiVli,
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szélién, nezz a szentembe és úgy mondd 
hagy gyűlölsz, hagy meg vélsz, hogy el­
hagysz.

-I férfi nem fordult meg, tovább nézte 
az összefolyt esőcseppeket.

-Vein- gyűlöllek. Tudtam, hogy egy­
szer ide. jutunk.
, Rémképekéi látsz — mozdult meg 
nistan, duzzogó/) az asszony a kényel­
mes karosszékben.

.\c ámítsd magad és engem — szi­
szegte a. férfi, - - Ae/n szerelsz többé, ez 
az igazság. Nem szeretsz cs sohasem 
szeret tel!

Az asszony villámgyorsan felugrott, 
az ablakhoz fut ott és a férfi mellére ér­
tette magát.

Szeretlek, szerellek, szeretlek ... — 
mondta zsörlölödön, hízelegve és erősen 
szarital!a magához a férfi merev nya­
kát, aki arcát elfordította a hűti 
ges elöl,

Menj innen —- tolta el magától az 
asszonyt, ■ vem tudok hinni neked, 
ifiből és újból, ezt mondod és újból és 
újl/ól megérzem a. szádon, a szemeden, 
a hazug szavaidon. Menj. hagyj... be­
szélni akarok veled, ülj le.

Az asszony magasan feje fölé nyúj­
totta karját, teste kifeszült, mint az ti. 
Szeg volt, fiatal és biztos a férfi sze­
relmében:

Szerellek — mondta kis türelmei- 
fenséggel hangjában. S hogy nem né­
zett rá a férfi, megrántotta vállát és 
belefészkelödött g székbe,

— Tudtam, hogy egyszer idejutunk 
mondta konokul, ridegen a férfi. •— Szén 
'/'agy, fiatal vagy és szereted, ha körül­
vesznek. Túlságosan szereted. Én bé­
tám benned, meghagytam a szeszélyeid, 
őrültein, ha. jókedvű voltál, büszke vei 
lám rád, a, szépségedre, az eszedre, kei 
krdtem veled, tápláltam a hiúságod. 
Igen’, /nőst. /mir tudom, tápláltam- a hiú­
ságod, nem, vetettem gátat a szeszélyéül 
>lr'k, hagytam ugratni a. barátaimat, hi 
szén hittem neked. Azután egyszer 
megdöbbentem. Tudod, mikor volt az,., 
mikor kél évi- nyáron csónakázni men 
’cl Gyulával és egy órahosszatt oda-

Simáit



,■'ihatok. .1 többiek varat fűk, én perli 9 
__ ,1 ident n< vettem rajtuk. Akkor Da­

na mondta, hoav hűlne rap nők és 
,.t hagyott az elképedt társasán fial
eg y üli;

Jirrsíí ostoba! — vágott közbe he- 
/■I y. ál te; USsZon.)/. ,

De yij volt a legjobb barátom. A 
légin ti nlébb boriit, akit ismertem 

■iiita csenik sen a másik. Attól 
re figyeHt'lel; és inegbizon/iosodtum 

, hog.ti el vesztettelek, do megbízó 
■ •■álam ráta. Elvesztettetek, kies ász 

tat a ei Z< rnhöl,
Képzelődni ■■■ sóhajtott fojtottam az

asszon}/.
Nyugodt vagyok teljesen. Vem kell 

jé ■ rl. nein követek el ostobaságot. Hág
• készülök erre, min! valami diái; a 
ri ■imjára. Es én iái aktiról; vizsgázni

b ru’D hívóbb a férfi a csatoméinak. 
Ih tövei nem találkoztam többé. 

Dezső ostoba roll mindig neve­
lt alkon. nyújtói tan az asszony.

A; ablaknál az az izmos váll me.gre-
• ■ g111 tőle.

Jöttek mások, apró játékok, sok 
tikosait, szabónak, ruhák, bevásárlások, 

saséig, idegesség és minden régi hang
■ misért, másnál;, légy álltam ebben «

■ áldásban, mint egy száműzölI az
• •/rgen országban. Nah tudtam mihez

e ni, nem akartam hinni a -valósa g- 
. fi Hitettelek, kerestem a régi han­

ti■ tekinteted, hogy megtaláljam 
- ént; magam. Te elnéztél mellettem, 

'em, rajiam keresztül néztél a szét 
eo ajtóin, hogy ki jön be rajta, ■ Nem 

idom, hűtlen, lefiél-e hozzám, nem tú­
ron kinrvrtlél-e -másokkal, nem tudom, 

w akarom tudni. Félek az igazság- 
■r talán. eh... Most itt: vagyunk egy- 

mrlletl, Te halálosan unsz, inni 
mániásán szeretlek. Talán mást see­
ds 1. tatán senkii, mert úgy tudod sze­
rt ni magad.

■ I pillanatnyi csendbe bclebotorkáll az 
c-sroiijj egyhangú nótája:

Szereltek, szeretlek...
Szeretlek - mondta a férfi szín- 

' niil, így hallom tőled régóta: sze­
dtek. Dobálóztál vet', mint a gyer- 

i: a. labdájával. Szerellek, Hajítod 
fém megnyugtatásul. Szeretlek, kapod 
tőlem, ha utána nyúlok. 'Többé vem

■ yillők utána. Nem kérdem, miért van 
ay, mikor másként indultunk. Tatán 

■gaz. hogy sok az a tizenöt ér, amennyi­
ét előbb szülei leni, talán fáradtabb vo­

nunk. mint le. Tahin, ez az. Most azt 
•‘londoni, mehetsz, nem kell tovább az 
áldozatod. Örülj és menj, nem fogtak
ossza tartani. Ne töröd} vetem, én ■meg­

állói; a lábaméin, vágóin, megáitok. Erős 
agyők. Ha azt. mondom, nem szeri I- 

■ek többé, akkor úgy van. New gondo-

mam.

Fájdalmát, rossz hangulatát

gyorsan megszünteti a

TABLETTA (BAYER

lók rád, gyűlölni foglak, ha úgy akarod. 
Hallod... gyűlölni foglak... bízásán, 
makacsul, úgy, ahogy szereltelek. Bo­
csáss meg. többé nem fogod hallani tő­
lem. Oslóba vagyok. Nem, nem vagyok 
ostoba... férfi vagyok, férfi, aki szerel­
mesen asszonyt választolt magárnak es 
az az aszmii/... ■unatkozik... Nem fe­
lelsz. Hallgatsz. Tudod, hogy így van. 
Vagy... tahin tévedtem volna? Táléin 
mégis... Emma, Emma! — tör! ki be­
lőle a láng és hátat fordítva a vénülő 
estének, fiatal derékkal hajolt a karos- 
székben elnyúló asszony fölé.

A puhapárnázatú székben oldalt for­
dulva feküdt az asszony, rózsaszín, 
finom karjárólI risszahajlott a bő selyem- 
uj j és — aludt, mint egy tejszagéi 
gyermek.

A férfi, megkönnyebbült lélekzeUcl 
egyenesedetI ki. — Alszik - gondolta, 
milyen jó, hogy nem hallott semmit. Ha 
felébred, odaadom neki azt a pác szál 
virágot, amit kint hagytam az előszobá­
ban a kisasztalon.
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vajda János
ÖSSZES MÜVEI 

kozoesi Sándor flyiijlésvhen 
A könyvnap elsősorban méri 

noil most megkapó és értékes 
vállalkozás, meri irodalomtör­
téneti mulasztásainkat sok te­
kintetben helyrehozta. A Ma­
gyar Parnasszus híres soro­
zatában a legnagyobb ered­
ményt a Vajda teljes kiadása 
jelzi, mert ennek a különös 
,.M onlblanc-embemek”, Ady 
előfutárjónak a müvei idáig 
.‘10 kőidben szétszórtan hever­
tek s hírlapok, folyóiratok 
tömegét kellett átkutatni ahhoz, 

hogy ezt a sokrétű alkaté) mű­
vészt a maga drámai teljessé­
gében láthassuk: Kozocsu Sán­
dor. a neves irodalomtörténész 
(I kéziratokat is felkutatta s 
az impozáns kötetben most 
először vitte a nagyközönség 
elé hatvanhat eddig kiadatlan 
költeményét. De publikálta azt 
a: érdekes Vajda-drámát is. 
az Ildikót, amely irodalomtör­
ténetünkben a legjobb Attiláról 
szádéi színmű. Jászt Ferenc 
ösztönzésére írta ezt az iréik- 
lé)l és emberektől elvonuló vad­
zseni, de a Bach-korszakban 
mindössze egyszer adták do a 
Nemzeti Szinhétzban, meri az 
akkori kormányzat elolt nem 
kívánatos nemzeti lelkesedést 
váltott ki a hallgatóságból. 
Kiadatlan novelláival is itt 
találkozunk legelőször s mind­
egyik komoly élményt ad azok 
kát a politikai röpiralokkal 
együtt, amelyekről ilyen móilon 
azonnal megállapíthatjuk, hogy 
ebben a korban Széchenyi 
óla senki sem írt ilyen érté­
kes politikai prózát. Publi­
cisztikai cikkeit 3000 hírlap­
ból válogatta össze* Kozocsn 
Sándor. Mindez egyszerű és 
kézenfekvő bizonyság orréit, 
hogy Vajda Sándor nemcsak 
a költészet, hanem a politika 
terén is előfutára volt Ady 
Kndrr'nek. i Pnmklin.)

rö*vv i/inmn
\ viríí József:

NÉMA KÜZDELEM

Nyíró Józseí egyformán mestere a novellának és a 
regénynek : változatos hangú művész, s a csillogó székely 
humort éppoly tökéletességgel adja vissza, mint azokat 
a tragikus hangokat, amelyeket a komor sors tép ki népe 
leikéből. Ujj regénye, a ./Néma küzdelem”, a szórványok 
magyarságáról szól, annak nehéz harcait mutatja meg, 
ezt a napról-napra megújuló néma küzdelmet a fennmara­
dásért. Megrázó, nagyszabású mű, s a „Mádéfalvi vesze­
delem” után ismét a magyarság egy hősies, elszánt és bátor 
pillanatát idézi. (Révai.)

ADMITS ZOLTÁN VÁLOGATOTT RLBESZßl.fiSKl

A század ekjén a magyar novella az újságok tárca-kereté­
ben törte meg magának azokat az áj utakat, amelyek az akkori 
európai irodalmi újdonságokkal és lélektani jel fedezésekkel 
bátran jelvehettek a versenyt. Ambrus Zoltán volt elsősorban 
az. aki ezt a feladatat nagyon is magárahayyutoa vette, vállára. 
Kyy bölcseleti szemléletű nagy íróval állunk itt szemben, aki 
olyan müveit volt, mint kevesen előtte a magyar írók különös 
társadalmában hiszen az általános, sokoldalú kultúra, a 
csiszolt clmeéUel való gondolkodás ritkán párosult olyan szer­
ves egységben azelőtt, mint éppen Ambrus Zoltánban. Sokat 
irt. sok műfajban otthon volt, éppen ezért bravúros formalisz- 
letcltel tudott bánni a novella ősi kereteve!, hajszáljinom érzék­
kel döntötte el, hogy ntit bír egy kurta Iclckzehí elbeszélésbe bele- 
sűríteni olyan módon, hogy az elet drámai hevessége csapjon 
bennünket szembe a néhány oldatról is ! Nem lehet megdob 
benés nélkül letenni egyetlen elbeszélést sem, mert olyan ember 
és ételismerelről tanúskodnak, hogy szerzőjüktől cmelkcdetlebb 
szellemet, kifinomult életszemléletet kölcsönözhetünk, bútor 
súgói meríthetünk az Ambrus-féle bölcseleti rezignációból s 
rájövünk arra az alapvető jelismerésre, hogy rz az egyik leg 
előkelőbb emberi jellemvonás. .1: új magyar reál izmus In in 
duiápontjui ezek a: írások x azóta sem mntla őt jetiit az újabb 
irógenerációk újabb sorozata sem. {Révai.)

Balázs Zoltán :

A LÁNG MAGASRA LKAI’

t I író első regénye. Huszas évek elején járó fiatalem­
ber a szerző é< a regény hőse is: mindketten telítve 
vannak nagy tervekkel, akarásokkal és olyan szívdobog 
tatóan érdekes megfigyelnünk olvasás közben azt a harcol, 
melyei együtt küzd végig az író regénye hősével az életbe 
indulás sorsdöntő korszakában. Egy nagy. lobogó, néha 
kegyetlenül önző, s lázadó szerelem adja a történet mag 
jat, melyben még több az érzékiség, mint a lélek, több a 
hiúság, mint a tudatos alázat és ezért a vége, nem is lehet 
egyéb sötét drámánál. De azután mégis kisüt a nap, mi 
kor a fm életében megjelenik az élete társául rendelt igazi 
nö. A perzselő láng kialszik, s helyette meggyullad a szív 
meleg, boldogító és örök fényessége.
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Kozocsa Sándor:
Kis nnvjyor irodalomlörlénét

Irodalmunknak régen érzett 
hiányát pótol ja Kozoesa Sán­
dor Kis magyar irodalom 
története. A miniéit nagy 
közönség részére foglalta össze 
a kiváló fiatul irodalomlörlé 
nesz irodalmunk történetéi a 
honfoglalás koráié,! a század 
fordulóig. Az ízléses kiálli 
tású kőidet jórészt eddig ki 
adattali arcképek, kéziratké- 
pek és eimlapkfpek díszítik.

(Pintér Jenöné kiadása. I

A legtisztább és lcgigazubh emberi értékek valóságos 
himnusza ez a regény. A „Hősnő” előtt élete egyik válsá­
gos korszakában felragyog egy térti alakján ál a magasabb 
rendű élet káprázata, ám a „szürke” vezérigazgatói tit­
kárnő csakhamar ráeszmél a nagyvilági környezet riasztó 
érzelmi sivárságára, boldogan menekül vissza a hűség, az 
önfeláldozás, az áldozat világába, amelynek ő a ..liős- 
nője”, líókuy János bensőséges lírájával, bravúros elbeszélő 
tehetségével tündököl ez a nőalak és megragadó története, 
forró hitvallás árad minden sorából a hétköznapok hős­
női felé. Az író bölcs életszemlélete, nemessé érett miivc-

Piaiéi
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A DELIBAB HUMORA
Önérzetes ember

Az ajtón becsenget egij kot 
(tus.

Bocsánat — mondja, 
tessék megszánni engem, rét 
lene lesen szomjas vagyok.

Várjon jó ember 
szót a háziasszony, —■ azonnal 
hozok egy pohár vizet.

A koldus fölhördül.
- Kérem . . . in azl mond 

lom, hogy szomjas vagyok, 
nem pedig piszkos . .

Szerencse
Hír«: Magát rajlacsípték, 

amint a villamoson egy ember 
nek kiemelte a pénztárcáját a 
zsebéből. Hogy mert ilyet esi 
nálni ?

Vádlott : Kérem, én akkor 
egy kéményseprővel találka: 
lám reggel és így azt hitlem, 

tg s-errnrsent tesz

Kérem szépén, van r-f,y 
remek találmányom, amely 
eljesen feleslegessé teszi a 

I i Iká rk Isnsszonvl. ( Woche)
Orvosnál

Doktor lie, vizsgáljon 
meg, nagyon rosszul érzem 
magamat.

— Önnek pihennie kellene, 
asszonyom I

Nézze meg a nyelvemet.
Az orvos megnézi.
—- Azt hiszem a nyelvének 

is pihenésre lenne szüksége.

Vontos kiszolgálás
Az egyik forgalmas áru­

házban egyik segéd megszólít 
egy izgatott ural.

— Tetszik valamit paran­
csolni ?

— Kérem, én elvesztenem n 
fel ségem... -

— Gyászruhák a második 
emeleten.

— Maian, eldőlt n létra !
Szólj a papának !

— íi már tndja t
Mai nők (Woche)

Miért vagy olyan mérges 
drágám ?

A vőlegényem egy ezüst- 
rókával lepett mey születés­
napomra.

Ezért vayy mérges ?
— Igen. Szörnyen szószá­

tyár zsugori ólak. Eredetileg 
egy kiló szalonnál Ígért.

(I SzenfteNzteAeg üzeni
Re nem leírt kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nem 
Kitiltunk, meg nem őrzőnk, azokért semmiféle felelősséget néni 
vállalunk. Kérdésekre csak e rovatban válaszolunk, levélben mell 
va ai-zbélyeg beküldése esetén sem adunk választ. (>ak egy kérdésre 
válaszolhatunk. Művészek és közéleti szereplők lakcíméi, telefon- 
szamai nem közölhetjük. Magánéletüket érintő kérdésekre nem 

válaszolunk.

Veremmé, Tokaj. Kérésével 
forduljon ,'t rádió igazgatósa 
fiához. ííj. Pásztor János. 
Kedves írás. —- Cserije M. 
Nem közölhetjük. Sze 
génység. Tehetséges, fejlő 
désképcs írás. Horváth Já 
nos, Zákány. Érdekes, de ki 
vihetellen terv. Ifj. Mór 
val Antal, Hmlapesl. Fejlődnie 
kell. • l’iros Rózsii. Nem Iá 
tunk fantáziát u témájában 
— Szekeres Vilmos, Buda 
pest. Mi sem* mondhatunk 
többet, mint a napilapok 
hírei.

• Íseríi. Egyelőre várjon a 
témájával, a íilmgyártók tnű- 
teremhiánv miatt nem vá­
sárolnak új témákat. — 
Barim Mihály. Ha valame­
lyik hódmezővásárhelyi 
kola rajztanárához fordul, az 
majd biztosan tud adni hasz­
nos tanácsokat. ■— Lukácsi 
Iuiréné. Pétíiirdö. Technikai 
okokból későn került sor le­
vele elolvasására. — János 
bogárka. Tolmácsoltuk el­
ismerését. — Somogyi Rózsi. 
Budapest. Kedves, meleghan­
gú levelét köszönjük. — ltudó

rVc-'V ,5Z6LkCSZt,Ó: B!SÓ L Ai ° S Szerkesztő: DÁLOKY j A N OS 
elelos kodo: PAIZS GÉZA, Kiadótulajdonos: FORRÁS Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt.,

Budapest, VI!., Dohány-utca 12
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